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ZMLUVA 

o pred!lcii motorových palív a iných tovarov a služieb prostredníctvom palivových kariet spoločnosti SLOVNAFT, a.s, 
(ďalej v texte iba "Zmluva'') 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/J 991 Zb. Obchodný zákonník v platnom zneni o v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplneni niektorých zákonov v zneni neskoršlch predpisov (ďalej len "zákon'') a v súlade s výsledkom prieskumu trhu, ktorý 

bol hlá.'>en' vere'n · m obstarávatel'om od názvom: Náku ohonn ·ch hmôt na olivové kart ' dňa 21.09.2017. 
Čfslo Zmluvy
Člslo Zákaznr

·� 
l 
, 

, 

l 

. m uvn l z l é strany 
l. SLOVNAFT, a.s.: z. Zákaznlk 

SLOVNAFT, n.s. mAN: Národná agentúra pre slet'ové IBAN: 
SK6902000000001933504555 a elektronické služby SK21 8180 0000 0070 0034 2942 

Vlčie hrdlo l IČO: 31 322 832 Kollárova 8 IČO: 42 !56 424 
824 Jl BratislaYa DIČ: 2020372640 917 02 Trnava DlČ: 2022736287 
Slovenská republika IČ DPH: SK2020372640 Slovenská republika IČ DPH: SK2022736287 

Kontaktná osoba: 
   

Kontaktná osoba: 
  

predajca referent pre dopravu 

Kontaktný telefón:  Kontaktný telefón:  

Kontaktný e-mail:  Kontaktný e-mail:  

C::poločnosť zaplsaná v obchodom registri Okresného súdu 
:t-raUslava l, odd. Sa, vložka č.: 426/B 

Zastúpená: Zastúpená: 
Ing. Peter Škrabák Ing. Slavomlr Jusko 

Mgr. Norbert Molnár 
manažér • Podporil obchodu vedúci ótvaru - Predl'\i Severný generálny riaditel' 

región 
ďalej v texte len "SLOVNAFT, a.s.'' ďalej v texte leo ,,Zákazník'' 

spoločne ďalej v texte iba ako "Zmluvné strany". 

Jl. Predmet Zmluvy, kúpna cena, čerpacie stn nice a platobné podmienky 

Predmetom tejto Zmluvy je závazok SLOVNAFT, a.s. vydať palivové karty Zákaznlkovi (MOL Group GOLD EUROPE, MOL Group GOLD 
SLOVAKIA, MOL Group GOLD SLOVAKIA PREPAJD, v zmysle tohto článku Zmluvy, ďalej len ,,Palivové karty" v prlsluSnom tvare) podľa 
voľby Zákazníka a umožniť mu nakupovať motorové palivá (benzíny, motorovú naftu a LPG, dostupné na príslušnej čerpacej stanici), ďalšie tovary 
a služby na príslušných čerpacích staniciach v sieti spoločnosti SLOVNAFT, a.s. (ďalej len "ČS") alebo v zahranič! podľa Prflohy č. 1 tejto Zmluvy. 
Predmetom tejto Zmluvy je súčasne záväzok Zákaznlka prijať Palivové karty, splniť záväzky podl'a tejto Zmluvy a v súlade s touto Zmluvou platiť 
za tovar a služby zakúpené Palivovými kartami. 
Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach použi van ia Palivových kariet, pričom ich podrobný popis je uvedený vo VSeobecných 
obchodných podmienkach pre použlvanie MOL Group GOLD palivových kariet, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako jej Príloha č. 
l (ďalej len "VOP''): 

--� · Typ palivovej karty: MOL Group GOLD EUROPE karta, MOL Group GOLD SLOVAKIA karta 

l.Množstvo motorových pallv nakupovaných na 
čs 

3. Kúpna cena motorových pnifv nakúpených nn 
ČS: (definovaná v článku 8, odsek 8.1 VOP) 

4. Fakturačné obdobie: 

S. Splatnosť: 

6. Poplatok zn vydanie Palivových kariet v prvej 
žiadosti: 

a) Slovenská republika- do výŠky fmančného limitu Zmluvy na základe výsledku verejného 
obstarávania, t.j.do sumy 41 140,00 EUR bez DPH. Množstvo motorových palív 
nakúpených na ČS sa počlta od prvého dňa fakturačného obdobia v ktorom bola Palivová 
karta prvýkrát použitá 

a) V prlpade nákupu na MOL Group GOLD EUROPE kartu, MOL Group GOLD 
SLOV AKlA kartu podl'a Kartovej cenníkovej ceny príslušného motorového paliva 
základnej produktovej rady spoločnosti SLOVNAFT, a. s. znlženej o 0,91% ceny /l liter 
benzínu a o 0,91% ceny /l liter motorovej nafty. Uvedená zľava sa nevzťahuje na nákup 
prémiovej rady palív. 

b) Zľava sa nevzťahuje na nákup služieb, mazív, doplnkov pre starostlivosť o autá a ani na 
iný obchodný tovar, nakúpený na príslušnej Cs. 
Základom l?re určenie množstva motorových pallv je objem v litroch nameraný na výd!\.iných 
stojanoch CS. 

Jedenkrát za kalendárny mesiac pre nákupy na území SR a jedenkrát za kalendárny 
mesiac pre nákupy v zahraničí. 
(SLOVNAFT, as. vyhotovi súhrnnú faktúru za opakované dodania tovarov a služieb 
evidovaných prostredníctvom Palivových kariet v priebehu fakturačného obdobia.) 

V prípade MOL Group GOLD EUROPE/SLOVAI<lA karty 30 dni od doručenia faktúry. 

be;�;platne 



----

     
oplatok za vydanie Palivových kariet v 2. 

8 ďaiUch žiadostiach, v prípade straty, 
odcudzenia alebo poškodenia: 

'8 . .Kreditný limit: 

r' 

bezplatne 

Kreditný limit Zákazníka v zmysle Clánku 1 O. VOP je stanovený ku dňu podpisu Kúpnej 
zmluvy vo výške 3 500,- €. V súlade s Ctnnkom IO. VOP sa kreditný limit môže meniť, 
pričom Zákazník bude o takýchto zmenách informovaný písomne (e-mailom na kontaktnú 
osobu/osoby uvedené v Clánku l. tejto Zmluvy alebo prostredníctvom Virtuálneho 
kartového centra). 

111. Podmienky poskytnutia zl'avy 

1. Zákazník má nárok na kúpnu cenu motmových pnllv nakúpených na (:s uvedenú v čl. ll., ods. 2., bod 3. tejto Zmluvy priamo vo faktúre za každý 
kúpený liter motorových palív. 

IV. f>ame ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zákazník pre óeely vystavenia a používania Palivových kariet vyplni Informačný formulár o Zákazníkovi/Formulár 
l' o zmene údajov Zákaznika ako aj Záväznú objednávku palivových kariet, v ktorej uvedie počet, typ a varian t požadovaných Palivových kariet (viď 
ll C!änok 2. VOP) spolu s požadovaným tovarovým kódom pre každú kartu (viď VOP). Zákazník berie na vedomie. že bez riadneho a úplného 

vyplnenia všetkých požadovaných údajov nebude možné vystaviť a doručiť 11alivové karty Zákazníkovi. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky zmluvné podmienky, ktoré nie sú uvedené v lej lo Zmluve alebo ktorých význam z ustanoveni tejto Kúpnej 

zmluvy dostatočne nevyplýva alebo ktorých výklad by hol spomý sa budú spravovať príslu�nými ustanoveniami VOP. Podpisom tejto Zmluvy 
Zákazník prehlasuje, že sa s VOP vopred riadne oboznämil a súhlasi s celým ich znenlm. SLOVNAFT, a.s. si vyhradzuje právo v pripade 
nevyhnutnej potreby VOP jednostranne zmeniť alebo úplne nahradiť spôsobom v nich uvedeným. 

l. 
2. 

3. 

4. 

�. 

(l. 

V, Zsivere�né ustanovenia 

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na 48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej plaenosti. 
Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoch Zmluvných strán a účinnosť dňom po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. V prípade, 
že Zmluvné strany nepodplšu tUto Zmluvu v rovnaký del\, Zmluva nadobudne platnosť d1,om podpisu tej Zmluvnej strany, ktorá Zmluvu podpísala 
neskôr. 

Dňom podpisu tejto Zmluvy sú Zmluvné strany svojimi prejavmi vôle viazané. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne 
a vážne, 1e ich ztnluvná vol'nosť nie je obmedzená. 
Ktorákoľvek zmluvná strana môže vypovedať túto Zmluvu s dvojmesačnou výpovednou leholou, ktorá začne plynúť prvým dňom mesiaca 
na�ledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej Zmluvnej strane. 
Vzťahy Zmluvných strán, vyplývajúce z tejto Zmluvy a v tejto Zmluve bližšie neupravené, su budú riadit' príslušnými ustanoveniami VOP, 
Obchodného zákonníka a ďalŠími všeobecne závilz.nými právnymi predpismi Slovenskej republiky, a to v uvedenom poradí. 
Jednotlivé ustanovenia každého článku a odseku tejto Zmluvy ako aj VOP sú vymáhateľné nezávisle od seba a neplutnosť ktoréhokol'vek z nich 
nebud�: mať žiaden vplyv na platno�ť osU1tných ustanovtní, s výnimkou pripadov. kedy je z dôvodu dôležitosti povahy alebo inej okolnosti 
týkajúcej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemôže byt' oddelené od ostatných príslušných ustanovení. V prípade, 
že niektoré 1. uvedených ustanoveni bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude dané ustanovenie platiť 
lak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie je možný, Zmluvné strany sa zav!lzujú uskutočniť všetky kroky potrebné 
za tým účelom, aby Síl dohodli na ustanoven i s podobným účinkom, ktorým sa neplatné ustanovenie v súlade s aplikovateľným právnym poriadkom 
nahradi. 

7. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať výlučne formou písomných očíslovaných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami, 
toto ustanovenie sa nev7.ťahuje na zvýSenie zl' a vy podl'a čl. ll ods. 2. bod 3, ktoré je spoločnosť SLOVNAFT, as. oprávnená jednostranne oznámiť 

-=-- Zákazníkovi a s čím Zäkazník podpisom tejto Zmluvy súhlasí.. 
Zmluvné strany sa dohodli, že SLOVNP.FT, a.s. je oprávnený jednostranne zmeniť ustanovenia všetkých prlloh tejto Zmluvy, pričom sa 
SLOVNAFT. a.s. zaväzuje každú takúto zmenu písomne oznámiť zákw .. nikovi. Takáto zmena nadobudne účinnosť 30 dni po dni zverejnenia. 

9. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom SLOVNAFT. a.s. obdrži jeden rovnopis a Zákazník tri rovnopisy. 
l O. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva nebola uzavretá 1.11 nevýhodných podmienok alebo v tiesni, že si Zmluvu prečltali, jej obsahu a zneniu 

porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju osoby oprävnené konať v mene Zmluvných strán podpisujú. 

Prlloha č. l: Všeobecné obchodné podmienky pre používanie MOL Group GOLD palivových kariet., zo dňa 15.07.2017 

V B · .179'. 7 Ri' · rat1slave dňa .............. ..... . .  
SLOVNAI'

((' 

"'" i 

-� 
..... . .... ...... . .... ...... . ........ ............ 

SLOV�AFT, a.s. 
Ing. Pe\er Škrabák 

manažér- Podpora obchodu 

�] 
� a.s. 

Ing. S la vo Ir Jusko 
vedúci út' • Predaj 

Severný región 

Jl(ffl.f� O 5 w10- 2017 V ...................... . ................ dl'la ................... .. 
Zákazník: 

l

Za Óplnost' a správnosť údajov v ;r.mluve wdpovedá:    Totožnosť ov�ril dt)n: ...   



 

JIOYnaft 

SLOVNAFT, a.s. 
ČLEN SKUPINY MOL 

PrrJoba č. l 

V§eobccné obchodné podmienky pre použivanie MOL Group GOLD palivových kariet 

Preambula 
s,oloČI!Oit' SLOVNAYf, a.a. V)'ZIIÍva vo victkých svojich zmluvnt�:h v:rt'abo�:h crstu n"wt�bo a rodpovedn�bo plnenia vletkýl:h svojich zmluvných povlnnoelf, pričom 
,.fll•ký prlstup oh�va i od svojich zmluvných partnerov. Črstný a poctivý bospod.rsky styk a vújomn' spokojno1t' z IIZIItvOrcliyth obchodov s6 pre ilu najvyllou 
prioritou, a preto v záujme dobrých vzt'•bov • v dobrej viere u1tanovuje tieto Vlcob«né obchodn� podmienky pre použlvanic MOL Group GOU> palivových kariet 
JpOiočnolti SLOVNAFT, u.; 

ČIAnok l. 
Úvodné u1tanovcôiA 

Tteto Vlcobccné obchodné podmienky pre použi vanie MOL Group GOLJJ palivových 
tatict spoločnosti SLOVNAFT, a.s. (ďalej v texte len • .VOP'') upra"''i_(J právne vzt'ahy b) 
.poločnosti SLOVNAFT, u., Vlčie hrdlo l, 824 12 Bratislava, ICO: 31 322 832, 
JPOiočnost' zaplsaná v obchodom rc11lslrl Okresného súdu Bratislava l, odd. Sa. vložka 
t 4261f3 (d'ulej v texte ibo .,SLOVNAFT, a. s.") a jej zákaznlkov (ďah:j len ,Z,kuUtlk" 
1 1poločne so SLOVNAFT, u. ďalej v texte iba ,,Zmluvhé strany" v prlsl�nom tvare) pri obchodných v:tfah()(:h, vyplývajúcich z poskytnutia o použlvanla MOL Group 
GOLD palivových kariet spoločnosti SLOVNAFT, u , najma n•�tupu motorových 
paUv. slutJeb o nÁkupu mýcb tovarov, poskytovaných na čerpacich staníciaeb 
apoločnostt SLOVNAFT. a.s. a na v!ctl:ýcb oznaecných okcepračnýcb miutach, ktoré 

Group GOLD palivové karty spoločnosti SLOVNAFT. a. s. (ďalej 1\i 
VOP obsahujil opis p��llvových briet, určttiú ich typy a varianty, 

pravldlll použlvanla palivových kariet, bezpeč.nostnc pokyny pre ieh 
t>O�vanie, ustanovujú spôsob vybavovani3 rekhtmácil a vymedzujú podmknk-y 
akccptécie MOL Oroup GOLD karty EUROPE spoločnosti SLOVNAFt. u. v 
zaluaníčl. Tiero VOP tvoria neoddclitcl'nil súe&st' Z.mluV)I o pred3ji motorových pallv 
1 iných tovarov a služieb prostre<lnlcrvom MOL Group GOLD palivových kariet 
spoločnosti SLOVNAFT, a. s. (ďalej v texte len . ..Zmluva" v prlsluSnom IV8l'e) 
Od 15. 8. 2017budc spoločnosťSLOVNAFT. u. vydávat'Uicar.nlkom Palivové karty 
podľa typov uvedených v čhlnku 2. ods 2.1. Tieto VOP zároveň upravujil fungovnnie 
PaUvových kariet, leton! boli vydané pred nadobudnuilm leh úCinnosli, rovnako ako aj 
fungovaníc Palivových kariet vydaných po ich úeinnosti. Funkcionalita Pal.ivuvých 
kariet vydaných podľa predchádzajilci ch VOP bude okrem prlpi'dov podľ� cl. 2. ods. 
2.2. plsm. b) zachowná v rozsahu v nkom boli tieto Palivové karty l.akaznlkovi 
Y)'dôlné, pričon'l uvedíil!o! sa v:zfaht�e aj na Zmluvy, leton! nadobudli platnost" pred 
dňom ilčinnosli týchto VOP lAk ako je tá ro vedené v člénku 19. bodu 19.5. 

ČIAnok 2. 
'J'ypy a varianty palivových kariet 

2.1. Spoločnost' SLOVNArľ, u od IS. 8. 2017 vydéva nasledovnč typy MOL 
Group GOLD palivových kariet {ďalej oj . .PK"): 

a) MOL Group GOLD karlll EUROPE tpoloč.nostl SLOVNAFT, a. s.: knrta 
s ll\3llnelickým prúžkom s osobným idenlifikučnyni kódom (d'o!ej !eo Pllll kód) 
určené pre tuzem3ké • ccdtr•nlčné použlvanle na nákup motorových paliv. 
služieb a Iných tovarov; 

b) zamcstnaneck6 MOL Group GOI...O karta SLOVAKIA EMPLOYEE 
spolól!aostl SLOVNAFT, a.a.: karta s magnetickým prntkom s osobným 
idl:ntifikačným kódom (ďilcj len PIN kód) určeM pre zamestnancov Ztlkaznika 
pre tuzemsk� použlvnie.na n'kup motorových �ll v, slutieb a iných tovarov; 

c) MOL Group GOLD karta SLOVAKIA apolofnoati SLOVNAFT, a.a.; korta 
s magnetickým prúžkom s osobným ldcntiflkiífi'lylll kódom (d'alej len PIN kód) 
určem\ len pre tuzemsk� poullvanle, na nékup molorový�h pnliv, služieb 
a iných tovarov; 

d) pred platn' MOL Group GOLD karta SLOV AKJA PR.EPAID • predp1Rto4 
karla spoločnosti SLOVNAI<T, a.s. kma s majpictick:ýrn prúlkom a o�obným 
idc:ntilikačným kódom (ďalej len PIN kód) urOO!á pre tuu.makt použlvanie na 
nákup motorových palív. služieb a Iných lovurov na základe a do vý�ky 
predchadznjúcchu vk ladu/vkladov pcňa.tných prostriedkov na jeho pn:dpiAtný 
účel u spoločnosti SLOVNAFT, a.s. 
Pod uvedenými omAfenianli PK pre predchádzajúce typy PK platia liciO VOP 

l'a nasledovného: 

3vodaé omafenie 

OOLD EUROPE GOLD kiir13 

GOLD SLOVAKIA EMPLOYEE GOLD zame.,tnanccké karta 

GOLD SLOVJ\KlA SILVER karta 

OOLD SLOVAKIA PREPAID GREEN kiir1a 
(•Grafické vyhntnv�nie" di;ajll PK nuj!11potilt�hat":menc.) 

2.2. Spoloenosť SLOVNAFT. a.s. vydóva svojim Zl\kawlkom nasledovné druhy 
palivových ka.ricl: 

a) Karty vydané na evidenblt čislo voz.ldla (d'MieJ llj �EČV"): Pri tomto druhu 
je Pk vydaná Ztlkaznlkovi na nim uved�né evidenčné člslo vozidla (Eť:V). 
Zálcaznlk, ako aj drtiteľ PK je oprivnený lieio vyu}Jval' výlučne pri nákupe 
motorových p�llv u predpokladu, že EČV vozidla. do ktorého sa íankuje, sn 
zhoduje s ECV uvedenom na PK. Zák111.11Jk, ako aj nim urč�:ný drtiteľ PK sa 
uvmue tankoval' p;�liv• l�n do palivovej nádrže motorového voz.idla s EČV 

uvedenom na PK. Spoločnost' SLOVNAFT. a s. alebo obsluha ČS je oprivnené 
skontrolov�t' zhodu ECV uvedeného na PK u EČV tankovaného motorovcho 
vozidla a v pripadc, že sa nezhodujú IWIJásiť IO Zákamlkovi. 

b) Karty gAiilov� (OARAGE): Pri tomto van an le PK je palivo vyd3n� Zákamilcovi 
do p��livovej nádrže akéhokoľvek vozidla pre držiteľa tejto PK. V tomto prlpade 
nebude spoloč"!lsf SLOVNAFT. a.s. overovať ECV 3!�bo tototnosf osoby. 
V prfpade požiadavky Zllkntnlk� je mot.né kartu označit' embosovanlm menom 
osoby (meno a priezvisko držiteľa PK) v rozsahu max. l O znakov. Karty vydané na 
osobu podľa VOP učinných do IS. 8. 2017 budú nahradené kartami garii.ovými, 
držiteľ kliny bude oprávnený natankoval' palivá len do palivovej nádr}.c vozidla. 

c) Karty audovt (BARREL): Pri lomio vi.riante PK je palivo vydané Zäkazníkovr 
do akejkoľvek nádrže a/alebo palivovej nádrže akéhokoľnk vo:tldla pre držiteľa 
tejto PK. V tomto pripade nebude Prevádzkovateľ Cs overoval' ECV alebo 
totowosť osoby. 

2.3. Spoločnost' SLOVNMI, a.s. doda Zt\kaznlkovi typy a druhy karlcl podľ11 
mob! os lf uvedených v odsekoch 2.1, a 2.2. tohto čhínln1. n• základe výberu 
7..áka:znlka uvcdrného vo fom1e Závlzncj objedoávl-y palivových L:ariet V prfpade, 
že sl Ukunik vyberie rôzne typy a varianty PK, rôzne fakturačn� 1lebo dodllcie 
strediská, tieto taktiež uvedie do lávlznej objed!lávky palivových kariet. 
Spoločnost' SLOVNAFT. a s. odPQrúča, aby si Zákazník v prlp•de objedn.ávky 
GOLD zamcstnane�:kej karty vybnrllrnrry sudové (BA.RREL). 

2.4. Spoločnosť SLOVNAPT. n.s. poskytne Zákaznikovi možnosť bezhoh>VIlnného 
nilkupu vybraných skupin tovarov. ktoré Ukatnlk uvedie vo svojej Záväznej 
objednávke p31ivových kariet (kombinácia podľa vlastného výberu), pričom 
Zákaznlkovi budil tieto tovary predanc za Ich akt\lálnu kúpnu cenu, za ktorú sa 
predávaju ni! pruh�nej Cs, ak nic je v Zmluve dohodnuté inAk. Uvedené ss 
ncvzt'ahujc na sk-upinu tovaru - palív' Skupiny tov•rov, klon! môže: Zákamik 
nakupoval' cez I'K ní t'S SpOločnosti StOVNAPT. a. s. sil nasledovné. 

a) palivA: 

- zlikludné paliv6: Tempo Plus 9S, Tempo Plus Diesel, 
• prémiové paliva: EVO Dicscl. EVO Bc:nzln. 
- LPO; liCO+ Aútoplyn (LPO), 
• OSilllnó: AdBiuc z výdajných stojanov, vod3 do ostre)(ova�ov z výdajnýcb 
stojanov v roz.stitu prístupnosti uvedených pafiv na prislu!neJ CS. ("O:nuťen/e ncl..� vyllle INfJd�nýclr tovarov mú: u pq<lliehut" :mene.) 

b) alulby; akákoľvek slutba poskytovaná na prislu!ncj Cs, 
C) mazivá: akékoľvek mazivo a/alebo olej prcdAvMé na prhlu§ncj ČS, AdBiuc 

v ba leni 4/ IO l, 
d) doplnky pre atarostllvoll' o autá a ďallic vybnen!t pre auti: akékol'vck 

doplnky pn: starostlivost' o aurA a cl'a�ie vybavenie pre autá predávané na prisl�nej Cs. 
c) obl:hodný tovar: akýkoľvek obchodný iovar predávaný na prislulncJ ČS. ktorý nie 

je znhmutý do vyUie uvedených skupin. 
Vz.hl'adom na skutočnosť, že každá PK je vydané a poutileľn' len na lú skupinu 
tovarov, fctoré Zékamlk vopred :zadefinoval pred vydanlm PK, alnikol"vck 
požiadavku Zák.�ttnlka na tmenu, ��enie alebo roz!ircnic skupin tovaru je motnl! 
uskutočnil' len vým�:nou PK podľa Článku 6. týchlCl VOP 

2.5. Ďal�ie dodatočné ruob!osti poutlv•nia PK spoločnosti SLOVNAFT, a.s.; 
• mot.nosri �liav a priplalkov pri nákupe paffv v zahnrníel, 
- vrntka DPH, 

• podntienky pre nákup palfv v sieti Cs so službami pre nllkladn6 prepravu. Tieto 
dodatočné možnosti so budú riadiť podľa prlslu!nych priloh Zmluvy resp budú 
poskytované na základe osobitných zmlúv. 

ČlbokJ. 
Popis palivovej karty 

3.1. PK spoločnosti SLOVNAFT, a.s. obsahujú nt p�nej strane embosov8M 
a predtlačeoc údaje v nasledovnej ltruklúre: 

n) nAzov karty - typ PK, označený ako MOL Orol!p GOLD karta EUROPE 

spoločnosti SLOVNAFT. u. MOL Group GOLD karta SLOVAKIA spoločnosii 
SLOVNAFT, a.s., zamesb1anccká MOL Oroup GOLD �ana SLOVAKIA 
EMPLOYEE spoločnosti SLOVNAFT, a.s. a predplatné MOL Group OOLD kllrt� 
SLOVAKIA PREPAID spoločnosti SLOVNAFT. a.s. 

b) �úlo karty- 16-miestne unik6tne tlslo.lctoré PK identifikuje. 
c) miesto pre individuálny zápla - priestor, do ktortho je moiné n3 základe 

požiadavky Zókaznlko uvies!' max. 26r.n.1kov v jednom riadim a mnx . IO makov 
v druhom riadku, 

d) pl•tno•t' karty - omaeen6 ako "Valid U1ru:" v tvare MM/RR alebo v novom 
o:značcnl ako RR/MM, 

c) tovarový kód - údaj o nMIIIVených moinostiach bezhotovostného nĎkúpu 
motorových paU v, služieb a ďal!ieho tovaru. 
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POdrobné vyobrnzenic PK. ako aj v!etl..-y ostainé infomJšcie o údajoch na nich 
uvedenych, je možné nájs!' na internetovej str6atk.e """ uwlppurc;tul·. wnl 

Č�11ok.f. 
Vydávanie palivovýdl kariet 

4.1. Zákazník najneskôr pri podpise Zmluvy vyplo! Lofonnačn9 fonnulár 
o Zák.a:tnlkovi/Fonnuhír o zmene údajov Zákaznfka (ďalej len .Jnformačny 
fonnuliť') a ZávAznú objednávku palivových karie� Vzory oboch fomJU!árov sa 
nachádzaju na Internetovej mán ke �\.!!Jm?u�m:;t� �t\'m 
V prlpadc, te doJte k podpísaniu Zmluvy oboma Zmluv11ými ��ranami, 
spoločnost' SLOVNAJ-1', u.s. vystavi ZákaznJkovi závtlme objednan� PK 
v lehote 14 dni odo dlla, kedy má k d ispo:dcii v!ietky :t vy!!ie uvedených 
fonnul6rov V p rlpndc osobného doručenia PK bude Zákazník kontaktovaný 
zo strany spoločno51i SLOVNAFT. a.s. 

4.2. Spolu so zasiBnlm Závhtlej objednávky palivových kariet dtlvn Zákaznfk súhlas 
na spracovanie ZBlllaných Udajov v infonnačnych systémoch Skupiny MOL. 
kto tej je spoločnóst' SLOVNAFT, u. členom. 

4.3. V prlpade PK doručovaných po§tou budú Zákazníkovi tietQ Qdoshmé lbrmou 
doporučenej zásielky. Urovel\ b\ldu sú�sťou tejto wlell..-y rovnakou fonnou 
Zákaz.nlkovi odoslané aj obálky s prislu�nymi PIN kódmi k PK. Spoločnost' 
SLOVNAFT, a.s. nenesie t.iadnu zodpov�dnó!t' za stratu, po!kodenie alebo 
zneužitie zásielky po jej odovzdan! na poltovU prepravu. 

4.4. V prlpade osoboébo prevzatia PK sa Zálulznlk altbo Zákazníkom splnomocnená 
osoba (osoba disponuJilca originálom splnomocnenia od tunutMnyth ústupcov 
ZékaMika s tíradne overen9mi podpismi splnomoc:l'lujúcich osôb) alebo osoba 
oprivnená na správu kanet zaväzuje svojim podpi$om potvrdil' :thodu vydaných 
člsicl PK A potvrdiť ich prevzalie 110 forme písomného potvrdenia ,.Tlačiva na 
odovzdanie a prevzatie palivovej karty'' (ďakj len ,.Potvrdenie o prevzati PK"), 
Zárovefl s PK budn Ukaznlkovi älebo lakaznikom splnomocnenej osobe 
odovzdané aj obáll-y s pris luJnými PIN kódmi k odovtdttným PK. 

4.S. V pripade zasielania PK Zák.aznJkovi �tou je Zitkam!l.; povinný po ich 
obdržani preveriť zhodu vydaných PK a ich �isiel. Zákav�!)( je povinný doru�it' 
spoločnosti SI..OVNAPT, a s. �mailom, faxom a lebo po!tou Potvrdenie 
o prevzati PK podpísané !tatutámym i zástupcami Zákamlka alebo ZákAMikom 
splnomocnenej O$Oby disponujúcej plsomným splnomocncnlm v zmysle bodu 
4.4. vyUie alebo osobou oprávnenou na správu kariet. 

4.6. Z bezpečnostných dôvodov �poločnost' SLOVNAľl. a.5. aktivuje len tie PK, 
o ktorých podp!snnč Potvrdenie o prevzati PK prijme. I'K si je Záko.mlk 
oprávnený aktivovať aj prostredntctvoan Kartoveho �entrg, V tomto prlpade 
k aktlvll�li PK prichádza okamžite a Zákazn!k nic je povinný doručiť 
Prcdávajúc�n1u podpisa nt! Potvrd�ni� o prc:vzat J PK. 

Člhok!. 
Poutivanle palivových kariet 

S. l. Zákaz.nlk, ako aj d,.;Jteľ PK sú povinn! iieto �hnlnit' pred i�h po§kodenlm, 
odcudzcnlm. stratou. mičenlm a rnožnYtn meužitlm. Zákaznlk, držiter PK, ani 
iné osoba nesmie vykonával' úpravy alebo opr-�vy PK a je povinný urnožnat' 
spoločnosti SLOVNAFT. a.s. alebo pracovnlkovi Cs vykonal' kontrolu stavu 
PK. Zákazník alebo držitcr PK túto nesmie použit' nv wely poskytnutia 
finančn�ho :tnbelpCČeiua alebo inej formy zábezpeky v prospech IJ'clcj osoby. 
Zákaznlkje povinný oboznámil' driiieľov PK s vyUie uvcdcnynu povinnost'ami, 
ako 1\i ostatnými pnivnrni a povinnost'ami upravenými v týchto VOP. Spoločnost' 
SLOVNAPT, a.s. nepreberá žiadnu zodpovednost' za !kedy alebo straty, ku 
ktorym dôjde v dós ledku Zánedbania alebo poru!enia vyUie uvedených 
povinnosti Zákazníka alebo držiteľov PK. 

5J. Tl'llns:akcln n:.,l!zovan6 PK je autorizovaná zadan!m správneho PIN kódu O 
autorizovanej realizácii transakcie a tým aj o dodllni továru alebo slulby vytlač! 
tennln61 potvrdenku. Diili� potvrdenie neslúži pre ú�cly potvrdenia dodania 
tovaru podl'a zákona 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty (d'olej len .�ona 
o DT'II"). Spoločnost' SLOVNAFľ. a.s. nenesie zodpovednost' z:a :u�eu�jtie PIN 
kódu a tým ani za neoprávnenú autorizáciu transakcii. 

S.3. V prlpade, te okceptác!a PK je odmietnutt držitcl' PK uhradl hodnotu nákupu 
iným spôsobom alebo z:ru§l nákup, ak to povaha nakupovnn�bo tovaru umožlluje. 

5.4. Prncovnfk: ts môtc odrnictňut' akceptovat'I'K alebo môže zadržať PK a zárovch 
sp!sat' bhiscnic o udalosti v pripade, ak: 

�) ktorýkoľvek fonmllny prVok PK bude odii�nj• od špecifikácie PK uvedenej 
v Článku 3. VOP. 

b) EČV uveden� no PK u bethodí\Je s EČV llinkovaného motorového vozidla. 
5.5. Procovnik ČS odmietne akceptoval' PK. ak: 

a) kartov9 termin41 odmietne platbu PJ< z dôvodu nemo!nosti autorizácie, 
b) držitcl' PK túto chce použit' na nákup tovaru a slutich, no. 7.apl�ten!e ktorých PK 

ncobsahl\ie oprivnenie, 
c) z tem1inálu bol vydaný prikaz na zadržanie PK. 

5.6. V prlpude ncsprávneho udlinla PIN kódu u ObJavf správa "Chybný PIN" Po 
viac ako troch ncúspdných pokusoch sa PK dočasne 7�blokuje a nebude možne 
ju pouliľ na ntlkup. Dočasné zablokovanie PK sa ukonči o 00:00:00 hodine dJia 
vykonnnin transakcie a PK bude možne opatovne použiť Qd 00:00:0 l hod. 
nulcdujúccho kalendárneho d�a. resp na UkJ�de osobitnej po!iadavky 
Zákaznika. 

5.7. Pri použiti PK je 1110�nc! do kartového systému tadat' počet ubehnutých 
kilometrov, pričom tieto udaje budú následne uveden� na potvrden! o pou1itl PK 
a na podrobnej faktúre vystavenej Zákllznlkovi. 

5.8. Zarovcl'l s poskytmnim PK spoločnost' SLOVNAFT, a. s. Zéknlnlkovi poskytuje 
možnost' aktivovať si aj prlstup do Palt!ler port�lu!Kanov�ho centra dostupného 
prostredníctvom internetu no www muiJ:IVUJ;Klltlfs.� Pr! stup 'a realizuje cez 
internet pomocou u}jvatel'�kého men� a llesl3 Riziko zneužitia pristuporych 
pr6v nesie Zákaznlk. Spoločnost' SLOVNAFT. a.s. si vyhradzuje právo 
kedykoľvek n1eniť rozsah s lu�ieb poskytov�nych prostrednictvom Kartového 

centra. Ukončen!Dl plamosti Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu je tru�ený aj )lti� 
Zákazníka do Kartového centra. 

5.9. Spoločnosť SLOVNAFT. �s nezodpovedá Zákamikovi za akékoľvek priflado. 
�kody spôsobené poutfvanim PK. ktoré neboli uvlnené konanlm spoločno. 
SLOVNAFT, a.s. 

5.10. Zll koniiliie clržlteľov PK pri ich použlvanf, ako aj pripadné zneužitie PK drtitcrlll 
zodpovedá Zákam!lc, 

5.11. V pÍipade poutivmia predplatnej MOL Group GOLD lea rty SLOV Al<.tA 
PREPArD by si držiteľ PK v zátýnle vlastnej Istoty mal pred nákuPIJil 
akýchkoľvek tovarov alebo služieb prostredníctvom tejto karty preveriť výlkt 
disponibilného zostutku na takejto PK a naplánovat' svoj nákup tak, aby hodnota 
zamý!ľaneho nákupu nebola vy§§ia ako disponibilný zostatok na predplatnej MOL 
Oro11p GOLD karte SLOVAKIA PR.EPAlD. 

ČIAnok 6. 
Platnost' a výmena pallvovj•eh kariet 

6.1. PK stl plarn6 po dobu phttnosti. ktortl je nn nich uveden6 (v swade í �lánkom 3., 
bod 3.1. písm. d) VOP}. V pripadc, ak počas platnosti a účinnost i Zmluvy uplyni� 
doba platnostJ PK, spoločnó!l' SLOVNAFT, a.s. vydá autôrnAtlc:ky nové Pl< 
so zodpovedajúcimi parametrami aj bez požiadania Zákaznlka. V pripade, ak Zábmlk oem6 %!\ujem o obnovu PK je povinný písomne infomlôVil' spoločnosť 
SLOVNAFT, a.s. o tejto skutočnosti s uvedením prislu!iného Nsla PK aspoň 
30 lcalcndárnye!! dn! pred posledným dl'lom doby p latnosti PK a lebo "" možnosť 
v Kartovom centre označil' PK, o obnovu kt orycb nemá záujem. Výmena PK pred 
uplynutlm platnosti PI( 7. dôvodu tmeny vitudlu •lebo funkclonllity I'K bude 
Zíkamikom omlÍmená naJn�skôr 14 dni vopred. 

6.2. Na základ� vyplnených a podpl3aných Závl:r.ných objednávok pálivorych kariet 
nlebo nutorizovaných elektronických ZávAznych objednávok palivov9ch kariet 
doruč�ných spoločnosli SLOVNA PT, a s bud O Zák•mlkovl vyd� né nové PK ako 
náhrada za stratene, ukradnute, zničené alebo po!kodené PK, u čo je Záka21ii 
povinný zaplatiť spoločnosti SLOVNAFT, a s. prfslulný poplatok i.ll vydanie P 
{čl. U, ods. 2. bod 7. Zmluvy). Spoločnosť SLOVNAFT, a.s. n�nesie žiadnu 
zodpovednosť 1.!1 poS!codenie PK. vtilllne po!kodenia muJIIlehcUbo prllžku. ani za 
nemožnost' použitia PK v dôsledku takehoto po!kodcnia V pripade po§kode11ia 
magnctickeho pnit.kt! je povinnost'ou Uhznlb po1iad11t' o Y9mcnu po!kod�nej 
PK u spoločnosti SLOVNAFT. a. s. 
Zákaznlkldrfitcľ PI< je povinný ok�mtlte lnformoV11t' spo ločnost' SLOVNAF'T. a.s. 
o str.lte, mlčenl alebo krádeži PK (na bezplatnom telefónnom elsle 0800 Ili 811 
alebo na faxovom �lsle 02/S& 59 97 59 clvadsat'ltyrl hodin denne). Zíkuz.nlk je 
povinný podal' tiadost' o zablokovanie PK písomnou formou (e-mailom alebo 
po�tou) a následne do 2 pr�covných dni dOf\Jčlt' spoločnosti SLOVNAFT. a.s. svoju 
tiGclosf o zablokovanie PK v písomnej fom1e. Žiadosti o zablokovanie musia 
obsahoval' čl!IQ hrty ako jedinečný identifikačný iidlú. Na podanie žiadosti 
o znblokovanic MOL Group GOLD karty je v91uenc oprávnený Zékazl!!k alebo 
osoba oprávnCilá na spť!lvu Pl< Zákaz.nlb. nie drlittl' PK. 

6.J. Spoločnost' SLOVNAFT. a.s. ztbczpečl trvale zablokovanie PK do l hodiny po 
prijati !iadosti o jej zablokovanie (e-mailom, �tou). 

6.4. Spoločbosť SLOVNAFT, a.s. nepreberá žiadnu zodpovednost' voči Zákazn!kovi 
(ako aj jeho zamestnancom v pripade zaml!!lmaneckej MOt Group GOLD karty 
SLOVAKJA EMPLOYEE) ta !kody (priame alebo nepriame}, ktoré mu vz:nikli 
alebo molu vzniknú!' v d0$11!dlcu �kodenia, strar)', zničeni1 alebo ncoprávncnčho 
použitia PK alebo oncskorcnčJÍo ohli.senia potreby blokáde PK spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. Za správne použlvanit PK 11 súlade s podmienkami 
dobodnu1ýml so spoločnó!t'ou SLOVNAFT. u Je zodpovedný Zálcaznl� 
Zálcaznik je tiež zodpovedný za v�etky §kedy (či už priame alebô nepname). ktoré 
ll'IU vznikli Alebo motu vtniknÍII' � do okom!hu zablokovania PK podľa od.�eku 
6.3. vy�!ie. 

Čl,ook 7. 
Vrilenie pAlivových kariet 

7 .l. PK sia v lastníctvom spoločnostJ SLOVNAFT, a.5. Zálcaznlk nie je oprávnený 
posky1nút' ich iným podnikAt�ľ,kým subjektom a lin i Jrctlm osoblim okrem osOb, 
ktoré urči ako oprávnených držiteľov PK. 

7.2. V prlpade ukončenia platnosti n účinnosti Zn1luvy je Zl\kaznlk povinný PK vrátil' 
alebo ich na vlastnú zodpovednost' prlslu!ne znchodnotl Q zlikvld\lie. Zákaznlk Je 
povinný PK �neskôr v dell ukončenia platnosti a účinnosti Zmluvy alebo do 
siedmich dni odo dfla doručenia plsomnej Y9zvy spoločnosti SLOVNAFT. u na 
ich vr4tenie PK vr41iľ al�bo :znehodnotiť. 

t"nok 8. 
Kúpllll mu�, plalobn� podmienky a prnod vlartnlctva tovahl 

8.1. Kúpna c�na palív prcdävanycb Zákaznfkom na základ� Zmluvy pozostäva z dvoch 
zložiek. Prvťi zložku tvori Klrtov' cennlkov6 cena (ďalej v texte n v Zmluve iba 
,,Kartová c�nnlková cena�} a druhú zlo11cu tvori zľava!prlplatok určená v súlade 
s p lotným systémom zlíav/prlplotkov, vzt'ahujiacim sa na ten druh ptlivového 
tovaru. ku �1orérnu sa prislu§nč zľavy alebo priplatky účtuj\\, KArtová cenníkov� 
cena j� prfJt\!p!'IJ vletkým Uk��Znlkom spoločnosti SLOVNAFT, u nii 
internetovej stninke �:.IDCtWQUJ.)ťnrdM9m alebo v I<J!novom centre. Zákazník 
bol obo:známený s tým, !� Y9s lednA vý!k• tl'ovy/prlplatku môže byt' ovplyvnen� 
zmluvným nmožstvom, platobnými podmienlcami, platobným r!zlkonl. Z.ákaznikjť 
opnlvnený �a 11 spoločnosti SLOVNAFT, u. inf0rn1ovat; o podmienkach 
poskytnutia zliav/prlplatkov ku Kartovej cenníkovej cene v súlade s plaln)•m 
systéniOIII zliav/prlplatkov o o výJkc jemu prislt\chnjúcej tl'avy, a to počas �elého 
obdobiu platnosti Zmluvy. Zákaznlk má možnost' vyb rat' si z dvoch altcmat!v 
výpočtu vý�ky z!'avy/prfplatku vzt'llhujúcej u na nákup p11livovŕho tovaru· 

8. 1 . 1 .  ZákiiZnik mn možnost' nakupoval' motorové palivá so zl'avou v celej sieti ts bez 
obmrozenia minimMneho jedno razov� ho tllllkovanl�; 

8.1.2. ZtlkllZilik má možnost' nakupoval' motorové palivá so zľavou �ti ČS so slutbanu 
pr� nákladnil prepraw. ktoré su definované spoločnost'ou SLOVNAFT, a s podľa 
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Prllohy č. 3 k Zmluve. Zároveň m6 Zákamlk n6rok Y)lbl'llf si jednu ďal!iu CS, 
napr. v mieste svojho sldla, pobočky, kde bude rovnako nakupoval' palivá so 
zľavou. Zároveň sa zavAzujc k priemerným jednoruovým tonkovlníam. kto� 
budú vyUie ako tOO litrov. Zoznam čcrpsclch stanic so službami pre nákladmi 
prepravu je v pripade záujmu Zábzrúks súčast'ou Zmluvy a jeho aktu, lna verzta 
je dostupné n• "1\11 .molg•oupcard.<.com. Na ostatných Cs spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. bude Zákamikovi fakturovllllli Kartová cenníková cena. 
Spoločnosť SLOVNAFT, a. s. si vyhradzuje pr6vo jednostranne mieniť Zomam 
čerpacích staníc so službami pre nákliidnil pteptllvu alebo ich nahradil' novým 
menlm. SpoločnoS\' SLOVNAFT, a.s. oboznámi Zákaznllc.a so zmenou 
najneskôr v kl10te 30 dni pred dňom ilčinnostl nového znenia. Pokiaľ Zákaznik 
ncsúblasl s novým Zoznamom čerpacfch smnic so $lutbami t>re nákladnú 
prepravu, je oprávnený z tohto dôvodu pisornne vypovedať Zmluvu uzavretú so 
spolomost'ou SLOVNAFT, u s l O di\ovou výpovednou lehotou, ktorá 7.ačne 
plynúť odo dňa nasledujúceho po dni doručenia písomnej výpovede 
spoloOnosti SLOVNAFT. a.s. Zákaznlk je povinný doruč.iť svoju plsomnú 
výpoveď z tohto dôvodu spoločnosti SLOYNAľt, a.s. nn kontaktn6 údl\le 
uvedené v Zmluve n�oe$kôr do IO dn i pred dňom, kedy sa nový Zomam 
čerpacich stanic so službami pre nákladnu prepravu stane učinnym. 
Interné pn.vidl� spoločnosti SLOVNAFT, u. v�ahujúcc sa na system 
zliavlprlplatkov môžu byť zmenené, čo môže mat' za nlisledok zmenu výSky 
a druhu poskytovaných z.liav/priplatkov leu K�l'iovej cetmlkovej cene. V prlpadc 
takejto zntcny je spoločnost' SLOVNAFT. a.s. oprávnen& upravil' 
zľ�vu/prlplatok úctov-.oý ku Kartovej cel\l!lkovej cene podľa Zmluvy odo dlla, 
kedy uvedená zmena vstúpi do účinnosti, pričom spoločnost' SLOVNAFT. a.s 
je povmnó písomne informoval' ZákW!I.h o tejto ?.mene v súlade s pravidlami 
uvedenými v článku ll bode 2.3. časti c) Zmluvy najneskôr 30 kalendárnych dni 
pred nadobudnutlm jej účinnosti V prfpade uneny interných pravidiel 
spoločnosti SLOVNAFT, a. s. vzťahujúcich sa na syst�m zliavlpriplatkov, lctorá 
by mola za následok znlženic zľavy uvedenej v časti il) bodu 2.3. čl6nku ll 
Zmluvy alebo zvý!enie minimálneho objemu tovaru, ktorý je Zákaznik povinny 
odobral' pre ru\rok oa zl'avu/pritllžku uvedenO vo vyUie uvedencd časti a) 
�!linku ll. bodu 2.3 .. bude takáto zmena predmetom plsomného návrhu dodatku 
k Zmluve. Ak Zákomtk podpísaný dodiltok nedoruč! spoločnosti SLOVNAFT, 
a.s. v lehote najneskôr l O kalendárnych dni pred účinnost'ou zmeny kúpnej ceny. 
mi sa za to. že so zmenou Zmluvy nesúhldsl. V t�_komto prlpade je spoločnosť 
Sl .OVNA FT, a, s oprávnená Zmluvu pisomne vypovedal' so 7 dtlovou 
výpovednou lehotou, pričom účinky výpovede nastanú v posledný deň 
výpovednej lehoty počltanej odo dňa nasledujúceho po dni, kedy bola pisomml 
výpoveď dontčenó Zaknznlkovi. V prlpade, �e Zákaznlk nesťthlasf so zmenou 
tliav/prfplatkov ku Kartovej ccnnfkovej cene, je tiež oprávnen)' Zmluvu 
SO 7 dňOVOU 1'Ypovednou lehotou pfsonmc vypovedaf, pričolli učinky výpovede 
nastanu v po'ledný dell výpovednej lehoty počftancj odo dňa nasledujúceho po 
dni. kedy bola pisomnli výpoveď dorutem\ spoločnosti Sl.OYNAFT. a s. 
V prlpade. te Zákawlk vypovie Zmluvu z dôvodu m1eny systému vý!ky 
poskytovaných z.hav/priplotkov ku Kartovej ceíílilkO\Iej cene. pričom uvedená 
zmena by rnomenala znlf�nie zl'avy pre Zákamilca, spoločnosť SLOVNAFT, 
a. s. vyhodnoti plnc:mc v Zmluve uvedeného objemu motorových palfv ako 
pomernú čast' objemu pripadajúcu na dobu trvania Zmluvy. 
Zákazník bcne podpisom ZmlUV)' níi vedomie. ú cena rafinérskych produlctov 
je priamo u\vishl na aktuálnej svetovej cene ropy, kurze USD/EUR, cene 
biozložick a aditfv, ako i ponuky a dopytu, �roveň ich cenn je dopredu 
nepredvldateľn6, o preto Ukawlk uznáva právo spoločnoni SLOVNAFT, a.s. 
kedykol'vek aktualizovať (zvý!lť alebo tnlžit') Kanovú cenníkovú cenu 
Kúpna cenn ostatných skupin tovarov a služieb platených prostrcdnlctvom PK 
(ak si Zákaznlk zvolil možnost' platby týchto tovarov prostredníctvom PK), je 
toto�:\ s ich kúpnou cenou na prfsluJnej Cs. 
Zákaznfk sa zavllzuje zaplatil' lcúpnu cenu v!ctkych nnkupených tovarov 
a slutieh, ktorá mu bude vyúčtovaná_ k úhrade na úklade falctúry vystavenej 
spoločnosťou SLOVNAFt, o.s. v sulade s dohodnutými platobnými 
podtnienkami podl'a Zmluvy (fakturačné obdobie, splatnosť faktúry, uvedene 
v čl. ll., ods. 2. Zmluvy). Falctura�nym obdobim je dobo dohodnut6 v čl l l  
Zmluvy, u ktor\1 sa vystavuje sťthmná faktúra. Pre MOL Group GOLD katty 
SLOVAKIA PREPAID plati ustanovenie: 8.1 1 .  

8.6, Faktúra je pov•tovaná za uhradenú dllon1 priplsania peňažných prostriedkov na 
bankový učet spoločnosti SLOVNAfT. a.s. V prip��dc, uJe deň splatnosti f-ktúry 
pripadne n• sobotu. nedeľu alebo svistok, 7.ákaznlkje povinný uhradiť faktúru v 
predstihu tak. aby posledn)' dc:fl splatnosti faktiny bola fakturovanó suma 
priplsaná na bankový účet SLOVNAFT, a.s. Toto ustanovenie neplati pre 
predplatne MOL Group GOLD karty SLOV AKlA PREPAID. Pre predplatnli 
MOL Group GOLD kanu SLOVAKIA PREPArD je spôsob platby dany vždy 
oko platba vopred (pnedplotba). 

8.7. V prfpade, ak z ow•čenia platby uskutočnenej Zálc.aznfkon1 jcdnoznač.ne 
nevyplýva. lctorú falctúru touto platbou uhrádza. bude platba považovaml Ul 
uhfadu fltktúry U ÍltOic Z On\el�ania (postupnost' podl'a dátumu vystavenia 
folctúry od najstaricj po nojnovliu )  a splatnej dlžnej sumy, pripadne pokuty, 
penále (postupnosť podľa dátumu vygtavcnia falctúry od najstarlej po najnovliu). 

8.8. Spoločnost' SLOVNAFT. a.s. vyilčluje ZákiiZIÍikovl cenu nakupovaný'h tovtuov 
� sh1�ieb �lebo poplmlfy ako súhrn dodanl evidovaných prostrednlctvom PK v 
predmetnom falcturačnom obdobi. na základe ktorých vystavi sithmnil fnktún• 
v priebehu folnurnčného obdobia, Súhrnnú faktúru spoločnosť SLOVNAFT, a.s. 
odo!le Zákaznlkovi po!tou alebo elektronicky. K suhmnej faktúre 
SLOVNAFT, a s. vypr�cuje podrobné �owamy IJ'an�alccil (nákupov) podľa 
jednotlivých položiek, ktoré Zôk.nznlk uskutoenil v predmetnom fokturQčnom 
obdobi. SLOVNAFT. s,s, poskytne tieto zomamy Zákaznlkovi zárove!\ so 
súhrnnou fak1úrou v čase dohodnutom v Zmluve (Čl. ll. ods 2. bod 4 Zmluvy). 
V pdpode nákupu elelctronických dial'ni�nych mámok platných v Slovenskej 
republike prostrednictvom PK, spoi<Xnost' SLOVNAJoí. u. uhrDdl plotbu 

v mene a na účet Zákaznllc.a Tllto platba bude súčasťou fimmčného vytomania iiii 
súhrnnej fllktúrt u danú PK. 

8.9. Zmluvnt strany sa dohodli, že v pripade, ak faktúru neobsahuje forrnálne alebo 
obsahové nálcfítostl vytadované v súlade s platným l:llkonom o DPH, je Zákaznlk 
oprávnený �odklsdne, najneskôr vlak do 3 pracovnych dni od obdržilnia f11kiúry 
túto faktUru vr6bt' s pisomným odovodnenJm bet zapl�tenia. V takom pripade 
prest3va plynúť pôvod !lá lehota $platnosti a nová lehota splatnosti začne pl)'nút' odo 
dňa vystavenia novej alebo opravenej faktOry. 

8.10. Cen3 za tovary a služby nakúpené Zllkamikom prostredníctvom MOL Group 
GOLD karty EUROPE, MOL Group OOLD knny SLOVAKIA a Z.1n\CStnane<:kej 
MOL Group GOLD karty SLOVAKIA EMPLOYEE alebo suma prlpadných 
poplatkov sa považuje za zaplatemi v deň priplst�nl" celej vyfltk1urovanej sumy na 
bunkový účet spoločnosti SLOVNAFT, a.s. Ak bude Zákaznfk v omdkani so 
zaplatcnfm lnipncj ceny alebo jej časti. bude spoločnost' SLOVNAFT. a.s 
oprávnená účlo.vať ZAkaznlkovi úrok z ome!konio ZB dobu omclkania (t.j. odó dň.o 
kedy sa dostala do omc!kania až po de� skutočnej úhrady), vo vý•tcejcdnomesačnej 
sadzby EURlBOR ·t 8% p.n. (360 dňová báza) platnej v prvý dei\ mesiaca. kedy 
do! lo k ome!kaniu. V prlpade, ak kotácia l mesačnej s�dzby EURIBOR je 7.11pomá, 
Zmluvné strany pout(IO l mesačnu sadzbu EURfBOR vo vý!ke 0% (slovom nula 
percent) p.a. Zákaznfk je povinný uhradil' itrok l. omdk&ttill jemu vyúčtovaný 
spoločnost'ou SLOVNAFT, u do 14 dni odo dtla, kedy mu bolo vystavene 
vyúčtovanie úroku z omc!lc.ania spoločnost'ou SLOVNAFT, u T6to fitktťira nieje 
11!ktúrou pre účely DPH. 

8. 1 1 . Cena ZB tovary a služby nakúpené Zákaznlkom prostrednletvom predplamýeh 
MOL Oroup GOl.D kar!et SLOVA KIA PREPAID je systl!mom povolená len do 
vý!ky disponibiln�o zostatku vkladu Zllkaznlka V pripOde predplatnej MOL 
Group GOLD karty SLOVAK1J\ !'REPA ID bude faktúra slúžiť iba ako úč.tovn)• 
doklad o nakúpených tovaroch a službách a tcdo z.Ahznlk nebude uhr.\c:ltat' 
hodnotu nakúpéných tovarov a slutieb na 1.Aklade obdržanej faktúry. 

8.12. ZmluVl!l! str!ll'!y sa dobodli, fc nebezpečenstvo !kody, ako aj vlastnlcke pr6vo 
k p��IJvám nllkupovtným prostrednletVOIII PK prechádza na Zákaznlka olarnihom, 
kedy dôjde k ich vyčerpaniu cez tankovaciu pi!tor z výd..jnCho stojltla oa ts do 
lllnkovanej p;tlivovej n'drle. K prechodu nebezpečenstva !kody a vlastnictva k 
ostatným skupinám tovarov nakupovaným prostrednlctvom l'K (okrem služieb na 
ČS) dôjde okámíbom bezhotovostnej úhrady ich kupnej ceny na Cs, 

8.13.  Spolol'nosť SLOVNAFT, a.s. nenesie žiadnu zodpovednost' u neplnenie si 
povinnosti Zákazníka ; 
- vyúčtoval' klipne ceny tovarov a služieb, nakúpených prosirednletvom zmnesmaneckej MOL Group OOLD knny SLOVAKIA BMPLOYE.E no svojho 
zamestnanca; 
- dodržiavat' zákonn �. 12212013 Z.z. o ochrane o�obných údajov a o zmene a 
doplneni nicklorých 1-ákonov v zneni neskoriich predpisov Zákaznlkom pri 
spracúvaní a ochrane osobných udajov svojich �mestnancov v !úvislosti 
s vydanlm a použfvanlm zon1estnaneckej MOL Group GOLD kary SLOVAJ{JA 
EMPLOYEE. 

8.14. Spoločnosť SLOVNAFT. a.s. je v prlpade vznik'll pohl'adlivok po lehote splinnostJ 
v�i Zákunlkovi oprávnená započhat' vtelky svoje 5platné pohľadávky voči 
prlpadným závazt.:om, lctor� má a lctoré eviduje voč1 Zákazníkovi Zákazníkovi 
može byt' predplatnA MOL Group GOLD kart.1 SLOVAKIA PREPAID vydaná len, 
ak splatil alebo v súlade s dohodnutým splátkovým kalendárom splica akékoľvek 
predchôdzajucc zivtzky voči SLOVNAFľ, a s V prfpade, ak Zák=fl< 
�.kýnLI.oľvel( spôsobom poru�il svoj ?.ávazok k úhrade svoJich zívlzkov voči 
SLOVNAFT. a.s.. spoločnosť SLOVNAFT. a.s. je opt6vnen6 be:r:odkJadne 
?.spočftať vý�ku platby vopred na predplatnú MOL Group GOLD kartu 
SLOVAIUA PREPAID voči akýmkoľvek splatným ulv�kom Zák�l)(a a vydané 
PK zablokoval'. 

8.15. Zákaznlk hrudi poplatky banky Zákazníka; prlpadné ďBI!Ie n6klady účtované inými 
baok!lnli (kore§po!ld�mčnými a bankou spolomosti SLOVNAFT, a. s.) znó!a 
spoločnost' SLOVNAFT. a.s. 

8.16. Uk�.n!k a spoločnost' SLOVNAFT, a,s. sú oprávnen! jednostranne zn1enit' člsla 
bankového spojeniu (IDAN). banku, o čom v dost�točnom predstihu upozornia 
druhú ZmluVI1t'l str!ll'!u a z•rovel\ druhú Zmluvnú stranu požiadajú o úhradu na nové 
čfslo bankového li�tu. Uvedené zmeny nebudú mut' vplyv 11� spl�tnosť falm\ry. 

8.17. V prfj)&de predplatných MOl. Group GOLD kariet SLOVAKJA PREPArD 
Zákamik vkladá peňažné prostriedky llll jeho predplotný (lčet v spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. podľa svojich potrieb formou bankového prevodu alebo 
priameho vkladu na čs. pričom v pripade bankového prevodu pou!Jje variabilný 
symbol uvedený v Uvamej objednávke palivových kariet. 

8.18. Spoločnosť SLOVNAFT. a.s. vyhodnoc:uje plnenie mnot.sM nakúpených 
motorových palfv 1\3 Cs uvedených v bode 2.2. Zmluvy. Zálc.aznfk má možnost' 
vybrat' si Í dvoch alternatív vyhodnotenia plnenia mnot.stva nalcúpenýc.h 
motorových palfv. 

a) V prlpade, že si Zálc.aznik zvoli možnosť vyhodnoteni• plnenia Znlluvy na r<Xnej 
b6ze, je spQI<Xnost' SLOVNAFT. a s v súlade 5 čl ll. Zmluvy oprávnená vystavil' 
opravnú faktUru (dobropislťarchopis) so splotnost'ou v súlade s čl. ll Zmluvy. 
Spolnl'nQsť SLOVNAFT, a.s. vyhodnolf Zmluvu do 45 dni od uplynutia každyc.h 
12 kalendárnych mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy a rovnako do 
45 lc.a!en4ámych dn! na-sledujúcich po dni ukončenia Zmluvy z akťhokoľvek 
dťtvodu. Spoločnost' SLOVNAFT. a.s. následne vyshwl uvedené opl'llvné fakníry 
(dobropislťarc�opis) v zmysle platného zákona o DPH. V prlpade ukončenia 
Zmluvy Zákazníkom z dôvodu podl'a článku 8., bodu 8.2. bude Ukaznlkovi 
vypoč!!�n� ho!lnola l!obropisult'Mehopisu SIIÔsobom uvedenym v článku 8., bodu 
8.2. t)'chto VOP. 

b) V prlpade, �e si Z�k�z.nfk zvoli motnost' vyhodnotilO ia plnenia Zmluvy na mesamej 
btiu je spoločnost' SLOVNAFT. u. opnlvnenn vystnvlt' upravnú faktť!ru 
(dobropis/ť�rchopis) so spl�tnost'ou v súlade s 1'1. l l  Zmluvy. Spoločnost' 
SLOVNAFT, a.s. vyhodnoti plnenie množstve nakúpených motorovýeh pallv do 
20 !calend�mycb dn! po skoo�enl lcalendllmeho mesiaca. Spoločnost' SLOVNAFT, 
a.s. následne vystavi uvedené opravné faktúry (dobropt:llt'arehopls) v t.mysle 
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- platn�ho �kona o DPH. Uvedene plati aj v prlpadc, te Zllkaznfk ufa l po 

prvýlaát nakupovať motorové palivá lcedykol'vek v pri�behu blendámebo 
mesiaca. 

8.19 Zl\kamfk berle na vedomie. te spoloonosľ SLOVNAFT. a.s. mu je oprávnen6 
poskytnut' len :zľavy. na posltytnutie ktorých splnil podmienky. ZA!(t�Wik je !(edykol'vek poču platnosti Zmluvy oprávtJcny sa informovať o stave plnenia 
Zmluvy a tiež o možnej vý�ke opr.wnej falctúry (dobropis/I'OJ"Chopis) ako aj 
o vý!ke prislúchajilccj zl'avy. Neplnenie si povinnosti Zákamflca sledovať 
plnenie Zmluvy ho nezbavuje povinnosll tihrady prfpadnej opmmej fakrury -
t'OJ"Chopisu. 

8.20. Spoloči!Osť SLOVNAFT, a,s. je oprávnená :zapoeitať si pohľadávku po lehote 
splatnosti voči Zálcaznfkovi, ako aj pohľadávku po lehote splaJnosti nadobudnutú 
od iného firna Skupiny MOIJSLOVNAPT (podl'a fl4nku 9,S, týchto VOP) voči 
ZAkamfkovi. ktoru spoločnost' SLOVNAFT. a.s. :zfs!(ala oproti akejkol'vck 
existujúcej pohľadávke llia:r:nfka. Ictor6 je spôsobil6 na započhanie a lctotťi 
Zll.kaznlk má vooi spoločnosti SLOVNAFT, a.s. O takomto započitanl 
pohl"adlivky je spoloonosť SLOVNAFT, a.s. povinmi ZAka:r:nlka plsonmé 
informovať. 

Clbok9. Blokovanir palivových kariet 
9.1.  V prípado o•nc:lkania Zákaznlka so splnením sf svojich flnftnčnych :z!vlzkov voči 

spoločnosti SLOVNAFT, a.s. mé spoločnosť SLOVNAFT, a.s. právo 
zablokoval' v�etky PK vydllné Zákamlkovi s okamžitým učlnkom aj bez toho, 
aby tÍlto skutoonosť bola povlnnl vopred oznámit' Zôkaznlkovi. V takomto 
prtpede bude spoloonost' SLOVNAFT, u. zároveň oprávnel:lá okamžité odstúpiť 
od Zmluvy, čim nie je dotknuté jej právo na náhradu �kody voči Záka:Q�Ikovi. 
letom spolofnostl SLOVNAI'T. a.s. vznikla v dôslrdku poru!enia tiivAzkov 
Zálcunlki. Spoloči\Ost' SLOVNAFT, u. je oprávnen;\ rovnako postupova!' aj 
v prfpad�, ak kreditný tí mit stanovený podl'a článku l 0., bodu l 0.2. nie je 
dostatočne zabezpečený v súlade s čllinkom IO, bodom 10.3. 

9.2. Z�blokovanie PK v dôsledku ome�kania Zá!(amfka so splnenlm $i svojich 
finančnýeb závlzkov vooi spoločnosti SLOVNAFT, a s. podfa bodu 9.1. vyUte 
bude ilčinné et do dl\o úplného uhradenia v!etkých splatných úväzkov 
Zékaznlka. alebo do doby prijatia talého zabezpečenia prcdlol�ného 
Zákaznikom. ktoré bude pre spoločnosť SLOVNAFT. a.s. prijateľné 
n dostatočné. 

9.3. Spoločnost' SLOVNAFT, u. je oprávnené l.ablokovať PK s okamtitým 
účinkom aj bez o:111Amenia tejto skutočnosti Zákulllkuvt aj v nliSiedovných 
prlp�doch: 

a) v dell ukončenia platnUllti  a účiMosti Zmluvy z akéhokoľv�k dôvodu, 
b) Záb�nik nepoužil PK na bezhotovostný nákup pallv po dobu dlh!iu ako 

bezprostredne po sebe plynúcich 90 kalendárnych dn(, 
c) mé dôvodná pochybnosti o legälnosti transakcie, ktorä má byt' prostredníctvom 

I'K vykonaná, alebo mtl pochybnosti o sptivnosti a hôdnovemosii Udajov jej 
odov-tdllnýeh Ukaznlkom nlebo drtiteľom PK (napr. puužiiie falil!nyclt 
dókumentov. podozrivý nákup. atd' ) v súvi$10511 so Zmluvou alebo počas doby 
powlvania PJ<, 

d) Zákaznlk podal alebo v�i nemu bol podaný nAvrh na vyhlas�nie konkurzu, bol 
na jeho maj�tok vyhlás�ný konkurz, alebo bol n�vrh na vyhlásenie konkurzu 
zamietnutý pn: nedostatok majtlk\1, alebo vshipil do lihldácie, alebo ak sa poča� 
re!lfltkturali:zácie dostal do omdkania s plnenln1, na ktoré vznikol nárok počas 
re!trulctut'tlliz.ačného konania, •lebo sa voči n�mu začalll ex�kúcia, ktoré m6žc 
ohrout' jeho podnikateľskú činno'l' alebo plRtobnil schopnosť v súlade s platnými pnivnymi predpismi, 

e) v d�ll ukonč�nj� platnosti Kredttného lfmttu alebo z.abezpeecnia Ktedrtného 
limitu z akéhokoľv�k d6vodu. 

9.4. Spoločnost' SLOVNAFT, a.s. rhŔ práva uvedené v bode 9,3, d) aj v prfJ)ilde, ak 
u infom16cla o návrhu na vyhlilscnic konkurzu, tamietnutia návrhu ��� 
vyhlásenie kon..IMzu pre nedostatok majetku, vstupu do likvidácie alebo 
o omclkanl s plncnlm, na ktoré V'l.mkol nárok počas rdtrulcturttlizačného 
konania, alebo o začatej exekúcii, Ictorá íil6že ohrozil' po<lnjkatcľslcú činnost' 
alebo platobnú schopnost', týka osoby vykon6vajilccj vooi .zA\(UDikovi práva 
ovládajúcej osoby tak, ako je táto definovaná v prislu�ných ustanoveniach 
Obchodného uikonnl�a SR v platnom :meni a v sillade s ostatnými prislu!nými 
platnými právnymi pn:dpismi. 

9.5. Ak spoloonost' SLOVNAFT. o.s. zlsk�t informáciu. že Ukaznlk je v omclkanf 
so splnením si finančnych závatkov voči lcton!mul(oľvek členovi Skupiny MOL 
(majetkovo prepojené spoločnosti, v klói"Ých má spoloonost' MOL Nyrt priamu 
alebo nepriamu ml\)étkovú úč:l$1', alebo v nich priamo �lebo nepriamo vylconilva 
rothôdujúcl vplyv), lctorf su uveden! na internetovej stnlnke WW\\.SI\wna� 
alebo k1ottlkorvck f. uved�ných spoloonostl Skupiny MOL voči nemu zaslllvila 
dodt\vky tovaru, bude spoloonosl' SLOVNAFT, a.s. opnlmená 1.ablokovaf PK 
vystavené Zéka:z.nlkovi až do d�a. k�dy Zákunlk zaplati v celom rozsahu v!etky 
pohl'adévky dolknut�ho člena Skupiny MOL 

9.6. Zablokovanie Pl< v zmysle vyUie uvrde.i'tých ustanoveni tohto článku ntc je 
poru�cnim Zmluvy :zo strany spoločnosti SLOVNAFT, u. a ani nezakladá 
žiadny no\rok ZAk.aznlka na náhradu akejkoľvek Jkody (skut�ncj �kody nlcbo 
uJiého zisku) voči spoločnosti SLOVNAI�. as. Spoločnost' SLOVNAFT, a.s. 
je v prlflildOCb, kedy nastanú dôvody na blokiciu PK, súčasne opnlvnetlá 
ok�the ôdstť!pft' od Zmluvy uzavretej so Zák82!!l�om. 

Člhok IO. 
Zltbrzp�eólt 

J O. I . Zákazník berie nQ v�domie, te bez akejkol'vek samotnej straty obchodn� dôvery 
je pre spoločnost' SLOVNAFT. a s mimoriadne dtiletité. aby bola Zltbezpečmá 
platobn6 schopnol!t' koždt!ho z jeho Uhznikov � táto nebol; ohrozenú počas 
celej doby platnosti Zmluvy medzi Zmluvnými atr.lnomi. Z tohto dôvodu 
Sf>illornost' SLOVNAFT. a s. pravidelné vyhodnocuje kredibilitu a výlku 

Zilv&zkov Záka:znJka. o.ko 1\i Jeho fitlllnOni.t stabilitu, aby minitnAIIzov�Ja ri��o 
nárastu výlky svojich pobl'adávok voči Ztllcnnlkovi po Lehote splatnosti. 

l 0.2. Z dôvodov uvedených v bode IO.!.  Z6kaznik súhlasi s pr6vom spoločn���tt 
SLOVNAFT. a.s. stanoviť mu podl'a svojicb intemýeh pravidiel ohodnocovani1 
:zákaznikov prislúcht\)tici kreditný limit (ďelcj len . .Krrditný limit"). Krrditny litn1� 
Jeho výika a forma :zabezpečenia sú uved�n6 v čl,nku ll. Zmluvy uzavretej so 
Zdkaznlkom Spoločnosť SLOVNAFT, 11.s. bude na vytladanie Zákaznlk1 
infom1ovat' o aktltúlncj výlke krrdimého limitu, klorý ból Zilcaznikovi prid�lený 
KrGditný lilllfl nie j� stanovovaný pre predplatné MOL Group GOLD kany 
SLOVAKIA PR.I!I'AID, prostr�dnletwm Ictorých je nákup tovaruv a slUžieb 
molný len do alctulllnej výll.)' platby vopred evidovanej na účte spoloonosti 
SLOVNAFT, a.s. 

l 0.3. Spoločnost' SLOVNAFT, a.s. je opnlvncná požadoval' od 7..ákunika ke4ykol'vek 
poeas platnosti Zmluvy. a to aj pred lým. ako dôjde k jej uzavretiu. z;abezpcčenie 
závazkov Zika�níka (zaplatenie kúpnej ceny a jej prislu!enstva) vyplývajt\cich t 
dod4vok tovi.T\1 podl'a Zmluvy. O forme. prijateľnosti a vý�ke hodnoty 
zabezpečenia, Ictoré navrhi'te lákal!llk za účrlonľ zabezpečeni• svojich uvlz.kov 
� olx:hodných vzťahov vooi spoločnosti SLOVNAFT a s. rozhodlije spoločnosť 
SLOVNAFT, a.s., pričom preferovanou fomtou zabezpečenia je najma bonko\i 
úruka, akreditlv alebo depozit llnanl'.ných prostriedkov v prospech spoločnosti 
SLOVNAfT, as ..  záložne! prllvo na nehnuteľnosť, pripadne iM bezpečná • bonitná 
forma :zabetpctenia určena na úklade dohody Zmluvný�b strán. Ll zabezp;.>čeníe 
lmlditného limitu sa nebude považovať platba vopred určená na čerpanie 
prostrcdnlctvom prrdpl•tnych MOL Group GOLD kariet SOVAI<IA PREPAlD. 
Zabe��enie podľa tohto bodu so nev-.tt'ahuje na použlvanie predplatných MOL 
Group 001..0 kariet SLOVAKIA PREPAfD. ktorých predpokladom použitia je 
dostatok peňažných prostriedkov uhradených na účet SLOVNAFT. a.s. n3 pokrytir 
hodnoty nákupu tovarov a služieb prostrrdnlctvom predplatných MOL Group 
GOI.D kariet SLOVAKIA PR.ttPAIO. 

l 0.4. Zákaznlk je povinný zabezpečit', aby doba platnosti nim pos�-ymutej bani. ov 
záruky, akrrdit!vu, depozitu, alebo inej zo strany spoloono,U SLOVNAF'f, a. 
ptljat�j formy zabezpečenia bola najmenej o l S pracovných dni d!Mia. ako je 
splatnost' poslednej motnej faktúry podľa Zntluvy. V prlp11de. ok platnost' 
poskytnuteJ formy ubezpcč�nia uplynie počtiS doby tJVI\Jlia Zmluvy a Zákamlk 
ncprodlotl v termíne určenom spoloonost'ou SLOVNAFT, a s. doklad o prcdlžcnl 
platnosti uvedenych foriem zabezpečenia. spoločnost' SLOVNAI'T. a s. je 
oprávnená zablokoval' MOL Group GOLD pa Iivov� karty Zákaznlka s výnimkou 
MOL Group GOLD kany SLOVAKlA PREPAID. 

10.5. Záku.nlkje povinný v termfnc dohodnutoni so spolotnosťou SLOVNAFT, 1 s. jej 
odovzdať doklady preukazujúce. u zaplatenie ktipncj ce.ny • Jc<i prl�luhnstva bolo 
za�pečené spôsobom • vo vý&ke dohodnutej medzi Zmluvnými nrnnami 
v :r.mysle Zmluvy. AJ. si ZékUhik nrsplnl túto povinnosť, n16t.e spoločnost' 
SLOVNAFT, as. do doNčcnia nlnt požadovaných dokladov prcu!(atujúcich 
splnenie si tejto poviMosii Uk.azníka zadrt4t' vydanie PK alebo u1 vydan� PK 
zablokoval' bez toho. aby taktto konanie spoločnosti SLOVNAFT. a.s. Mrunenalo 
poru§enie Zmluvy alebo zánik jeho oprávnenia okamžite odstúpil' od tejto Zmluvy 
a zárovel'l bez toho, aby talc�to konanie :zo strany spoloonosti SLOVNAFT. a.s. 
zakladalo akýkol'vek nárok Zéka7.nika na náhradu lkody (si..""Utočnej Jkody alebo 
u!lého ziiku). Záhmlk je povinný pot.lldované doklady poskytnut' spo!otnosti 
StOVNAFT, a.s. v dost�točnom časovom predstihu pn�d dohodnulým tcm1inorn 
V}'$1avenia prvej PK, inn l{ J� spoloonost' SLOVNAFT. a.a. op"vn�ná odmirtnuf 
uzavretie Zmluvy a/alebo V)'$1Bvenie PK. V prípade, ak platnost" posl<ytnut�j fot'tlly 
z.abe�petenia uplynie počas doby trvania Kúpnej zmluvy, platnost' Kreditného 
limitu bude poza.stavt:ná pred ukončením platnosti post.:ytnutej formy ubrzpcčen.ia 
po dobu najdlhJej splatnosti falctúr a nnvý!enej o l S pracovných dni pred 
ukončenfm platnosti poskytnutej formy zabezpečenia. 

l 0.6. Ak Zlikätnik net.tibezpečl zaplatenie kúpnej ceny spôsobom a vo výlke 
poUdovanej tó strany spoloono�ti SLOVNAFT, ;u, ani v dodatočnej primera11 
lehote, ktoré mu bola určeni. J� spoloonosť SLOVNAFT, a. s. oprávner.� 
od Zmluvy odstúpiť v sillade s Článkom 16. týchto VOP Spoločnost' 
SLOVNAFT, a. s. je tiež oprávnená Zlika7�lkovi poutlvajilccrnu PK n�vrhnút' 
zvý!enir frekvencie fakturácie na týtdc:nnú 7.8 účelom :r.nižcnia rizika nár��Stu 
pohľadávok. Spolotnost' SLOVNAFT, a,s. nie je povinné Zék•tnlkovi poskytnM 
dod3točnú p�rueranú lehotu na posky';'l

,
utie dohodnuttho ubezpečenia alebo mu 

už poskytnutu dodlltotnu khorú prcdlžit . 
10.7. Záklznlk berle na vcdomlr. že spoločnost' SLOVNAFT, a.s. je oprévnen6 

kedykoľvek poeas platnosti Zmluvy požiadal' poisi'ovtlu. Dlebo tretfY osobu 
vykon!lvajúcu poistenie pohľadávok (ďalej len ,,Poisl'ovtla'') o poskytnutie 
poistného krytia pre prfpadné pollľadávky spoločnosti SLOVNAFT, a.s., ktoré jej 
mOlu zo Zmluvy vmiknúl'. Zákaznlk podpisom Zmluvy súhlasi $ poskytnutlm 
účtovnej úvicrky prlslu�nej Poist'ovni, �ko aj �polotnostiam postcynti itcim 
obchodné informéde a slulby hodnot�nJn kreditn�o rizika u úč�lom 3úvisiacim 
s poistenfm pohl'adlivok spoločnosti SLOVNAFT, a.s., pričonl tuto je povinný 
v potadovancj lehot� predlotir spoločnosti SLOVNAFT, a.s. Ak Zákaznlk 
nc:poslcytlle spoloonosti SLOVNAFT. a.s, požadovan� fnform�cle a podklad)' u 
účelom prcv�rcnia jeho ·finančnej situ�cie u platobnej schopnostl v rozsahu. podobe 
a v lehote určenej spoločnost'ou SLOVNAFT. a.s .. tak.�to konanie Zák112.nlka ss 
bude považoval' Ul poru.�cnfe Zmluvy s oprávnclllm spoločnosti SLOVNAFT, a.s. 
ol{amžite odsttipit' od Zmluvy v iulacie s čl�nkom 16, týchto VOl'. Spoločnosť 
SLOVNAFT, a.s. mri práv3 uveden� vyUie v tomto bode VOP aj v prlpade, ak mu 
Zákunik poskytne nepravdivé, neúplné alebo skrcsl'ujúee fnfonn6cie a podklady. 

l 0.8. V prlpade, te dôjde k prekročeniu stanoveného kreditného limitu Zlikamika alebo 
v pripade pn:dplatných MOL Group GOLD kariet Sl..OVAK.IA PREPAID dôjde 
k pračerpuniu dostupných prostriedkov na predplatnom tiete, spoločnosť 
Sl..OVNAFT, a.s.Je optivncná do dátumu vyrovnania tal(lo vzniknutých závazkov 
Zéka:r.nlkil zablokoval' vyd�nc PK bez toho. aby takéto konanie spoločno!ti 
SLOVNAFT. u. znamenalo pol\13enic:Zmluvy alebo zánik oprávnenia spoločnosti 
SLOVNAfT, a.s. okamžite odstupiť oc! 1ejto Zmluvy a z.árovci\ bez toho, Qb)l takéto 
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zo strany spoločnosti SLOVNAFT, a.s. zakladalo akýkoľvek nárok 

Zllkaznika na mlhmdu !kody (skutočnej !kody alebo u!lého zisku). 

Článok l l. 
Rekl�mAcle 

1 1. 1 . V pripade reklamácie kvality a množstva motorových paliv na ČS 
SLOVNAFT, a.s. je Z!l�.nlk povinný postupovať pod!'a Rekl�maenébo 
poriadku spoločností SLOVNAFT, a.s. zverejneného na každej ČS 
SLOVNAFT, a,s. �!wo reklamačnt!ho poriad!cu vzťahujúceho sa n3 ť's Skllpiny 
SLOVNAFT ( • .Rck.lamačny poriadok pre maloobchodný predaj"). V pripade 
reklami\de kvality o množstva motorových pallv nakťlpených prosttedníctvom 
MOL Group GOLD karty EUROPE spoločnosti SLOVNAFT, a.s. v zahranie! je 
Z!lkiiZh.lk povinný postupoval' podl'a reklamačného pori�dku pr!sl11�nej ČS alebo 
jej prevádzkovateľa. 

1 1.2. V prlpade sfa,-.nostl (napr. f�)(tur�\cia. funkčnos!', vyho!Ovovanlekarlet a pod.) je 
Zákazník povinny postupovať podľa Reklamačného poriadku spoločnosti 
SLOVNAFT, u. vzt'�_lluj(lcebo sa n� predaj motorových pallv, mu!v, 
vykurovacich olejov, asfaltov, chemikálii a LPG zverejneného na internetovej 
smlnke SLOVNAFT, il.S,: 
hi)J1;/l�lovn� t1.�1sillnng�/�loYnn iVpd llobs:.hodllLJ'l'rln tTÍ/zakaz niclo'��n 1�d1'k 
un1enrviSK Rckl;unačný�.20noriadoko/o20SN%2020 12 pdf (,,RekliimiiČný po­
riadok pr� vd'koobchodný prl'daj"). 

l l  .3. Vznesenie reklumácie alebo ,ľaznosti nemá O<lkladný účinok na povirmost' 
Zákaznika uhradiť svoje splatnč záväzky voči spoločnosti SLOVNAFT, a.s. 
podl'ft Zml11vy. 

ČlÁnok 12. 
Vyllla mo� 

12.1. Zll pom�enit Zmluvy �u nepovužl.\le skutočnost', keď nick:tonilktoni.koľ1•ek 
zo Zmluvnýc!! str!ln ni� je $Chopná plniť svoj� ttn!t!vné povi!l!losti z dOvodov, 
ktoré sú mimo kontroly oboch Zmi11Vných stran (vy��in moc;). Za udolosti vy!Sej 
moci sa považujú nepr�dv!dateľn� udalosti, ktorým nic je možn� zabrániť 
ľudskou silou (napr. vojng. celo�tátn)' �lrgjk, zemetrasenie, povodeil, požiar. 
teroristický útok, preru�enie funkčnosti terminálov �ariel, pre�enie prevádzky 
CS atď.), ktoré su mimo kontroly Zmluvných strtln, resp. sú ncželoným slovom 
a lctoré priamo bránia prlsMnej Zmluvnej strane vo vý�otte jej :un!uvných 
povinnosti. No žiadosť druhej Zmluvnej stnmy je dotknutá Zmluvnä strunu 
povinná predložiť potvrdenie o existencii udalosti vyHC!j moci vydané �tátnym 
orsúnom �lebo orgiiniud011 na ZIIStupovanie ulujmov v krajine pôvodu. 

12.2. Ak sa Zmluvntl strany plsomnc nedohodnú inak, zmluvné tann!ny sa prcdlžia 
pomerne o trvanie udalosti vy!!ej moci. Ak udalosť vyA!cj moci trvll dlh�ic ako 
30 dni, ktorákoľvek. Zmluvná strana je oprávnená p!som_ne vypovedať Zmluvu 
bez neprinmivjch pnivnych dôsledkov, a to oj v pripodc, keby na takyto krok 
nebola opr11vnená v zmysle tejto Zrnluvy. 

12.3. l'red vypovedaním Zmluvy sú Zmluvné strany povinne viesť rokovania 
o pripadnej zmene zmluvy. Ak takéto rokovania nevedú k I'ÝSiedkom do IO dn!, 
jcomotné uplatn it' pnlvo na vypovedanie Zmluvy. 

12.4. Zmluvné strany su povinné vzájomne sa informova!' o (lrQziacej ud�!osti vyš��j 
mod alebo o jej výskyte a o jej predpokladanom trvlllll do 1 5  dni. Škody 
spôsobené oneskoreným inforrnovanlm o hroziacej udalosti vyMej moci Qlebo 
o jej výskyte hradí Zmluvná strnno, ktoró je zodpovedná za oneskorene 
lntonnovanle. 

Ctlh!ok 13. 
Mlčanlivoat' 

13.1. Zmluvné strany sa dohodli na tom. :te vletkY údaje. skutočnosti -a najma, no nie 
vjlu�ne existencia Zmluvy o jej obsah - súvisiace s druhou stranou a jej 
činnosťou, lnoré jedna Zm!ull!!á strana 7.1s!c8!a alebo olxi!U!a kedykoľvek a 
akýmkol'vck spôsobom v súvislosti s uzavretím a plnením Zmluvy, budú 
považov�t' l.# dôverné a ll!lljú charakter obchodntho liljon\stva. Zmluvné Stnln)' 
:la zaväzttiú takéto infonmicie a skutočnosti ncposkytnúť a ncspristupnit' tretím 
osob�J!! a nevyu�iť na iný \'!čel, ako na plnenie Zmluvy. 

13,2. Toto ustanovenie sa nevzťahuje no zverejnenie infom1áciJ tretej strane 
z.abezr>ečujúcej poradellSké, fak:turaCtté a účtovnícke služby pre spoločnost' 
SLOVNAFT, a. s. na základe zmluvy. 

13.3, Povinnost' nezverejilovanla sa nevzt'ohuje na lnform6cle 3 sklltočnosti, ktoré: 
- sú verejne pristupn� alebo ktore sa bez zavinenia Zmluvnej strany, lctorá lido 
:l'.!skalll, slllnu verejne prlstupnými alebo 
· boli druhej Zmluvnej strane preukllzatcľne máme pred nadobudnutím platnosti 
Zmluvy alebo 
• Zmluvnn strnna tieto získala od tretej strany, ktorá nic je vinzlllln povinnosťou 
m!čan!ivosli voči stnne, klorej sa takéto inf!lm!ácie týk!\iú alebo 
- sa majú spristupniť a poskytnúť v m1ysh: v§eobccne závamých právnych 
predpisov alebo vyžiadanift oprnvnen�cll or1.1!1nov v rozsahu určenom plotnými 
v��ob�cnc závi!mými právnymi predpismi. 

13.4. Ukončenie p!aln�Jsti a účinnosti Zmluvy :z akýcltkoľvek dôvodov nem� vplyv na 
povinnosť zachovávať mlčanlivosť. 

Článok 14. 
Komunil<-'eiA 

14.1 .  V otázkach týkajôcich sa m1luvných záležitosti je opróvnená v mene Zálcamlka 
lcorun' �oma!M;I osoba uveden!! v l.áhl�vl Zmluvy. V owkacb tykoJucich sa 
správy PK je oprávnená v mene Zákaznlka komunikovať osoba uvedená 
v lnfomt�čnonl fomtuléri Pko osoba opr�vne11� na sprnvu kilrie1. V prlpade 
akejk.ol'vrk zmeny oprávnenej osoby je Zákaznlk povinný o takejto zmene 
spolornosť SLOVNAFT. � s be?:odlcladn� informoval' zaslanlm nového 
lnfonnačncho lom1uhiru. 

14.2. Zmluvné strany sa zaväzujú, f.e sa budú bezodkladne vzájomne infom1ovať 
o v�elky�h d61e�tých skutočnostinch, ty kajúcich sa oblast! spravovaných 
Zmluvou, a o okolnostiach, ktoré by mohli spôsobiť ohrozenie plnenia Zmluvy. 

14.3. Zmluvn� s1:n1ny sa dobodlJ, te písomné o:tm\menia, listiny alebo iné plsomnosli 
určené a adresovanó druhGj Zmluvnej strane sa jej budú doručovať osobne, e­
mailom ulcbo doporučenou paStou no adresu jej sídla Zilplsanú v obchodnom, alebo 
inom 1\lgist!'i, Ak si dmhá Zn1luvná strana, lctorcj je plsomnosť určená, nito 
písomnosť nevy:tdvihne do 5 dni od jej uloženia no po� te, pov�uje so posledný dei\ 
tejto lehoty za dell domčenia, aj ked' sa o tom druhá Zmluvna slnlna nedozvedela. 
V prlpade zmeny adn:sy álcbo inej relevantnej informácie Sl! Zn\II IYn4 slrána 
7-liV&zuje, bez zbytočt!ého odkJ3du, túto zmenu plsomnc oznámiť druhej Zmluvnej 
slnme. Plsomnc ozmimcnie zm�ny adresy je splnené oj doručenlm infonná�ie 
o zmene prostrednlc!Vom telefaxu alebo e!e!ctronickej poJty, 

14.4. Zmena v rcgistrnených údajoch spoločnosti, obzvlli!t' zmena sidln, zmena konatcl'�t, 
ban�<>v<lho spojet!ia vrátane ;m�eny organizácia zodpovednej za zhotovenie a 
rcaliuciu Zmluvy alebo zmena údnjov o kontaktných osób�cb sa nepovažujú za 
okoltlosti meniace Zmluvu V 7.ávislosli od okolnosti ti�to zmeny budú oznárnene 
dotknutou Zmluvn ou sl:n!nou druhej Zmluvnej stm ne pfsomne l O dol vopred nlebo 
l o dni po res!str�cii zmeny. 

14.5. Zákamlk sa zárove!\ zaväzuje, že v pripade, nk mu boli pre jeho zamestnancov 
vydané z.a.mesl!!anecké MOL Group GOW knrty SLOVAKIA EMPLOYEE, budo 
o podmienkach ich poul! van ia, ich prípadných blokáciách pod l' a flánkov 6. a 9. 
týchto VOP, ako �j v�etkých súvisiacich pr�vach � povinnostinch � ich prípadných 
zmenách bezodkladne infonnovať svojich zamestnancov. 

Článok 1!!. 
!'odmienky •kcepll4cie MOL Group GOLD kiiTty EUROPE sp!ll�no•tl 

SLOVNAFT, a.�. v zahranič! 
l S.l.  ZlikliZillk je opr-�vnený primernne, Z11 podmienok uvec!enýt� v týchto VOP, pouti!' 

MOL Group GOLD karty EUROPE definovani\ v !!lAnku 2., ods. 2.1 pís. a) aj na 
n4kupy v tlÍI!Ioobchodných siet'ach Cs v Zilhraničf. Na n!lkup motorových pali v 
v maloobchodných siet'ach ts v zahraničí sa nrvzťahujc ustanovenie čl. U. ods. 2. 
bod 3, Zmluvy a čl. Ul .  ods. l. Zmluvy. Zfuznik je oprávnený SA u spoločnosti 
SLOVNAFT, a. s. infom1ovať o podmiMkach poskytnutia zliav na nákup paliv 
v Ziihniniči v sú.lude s plgtným systémom zli�v jednotlivých spoločnosti Skupiny 
MOL a partnerseych sieti a o v)•! ke jemu prislúchajúccj zľavy, a to pol!as celého 
obdobia platnosti Zmluvy. V pripildc poskytnutia tliav v Ut.hr.tničl sa ZAkamík 
riadi podl"a Prilohy č. 2 o tankovaní v zahraničí k Zmluve, kde je slanovcny aj 
systém cenotvorby. Zároveň ZákWlik je opr.\v11ený sa z;uev!strovať 
prostrronictvom www.moiL'TOU!K'.an:ls,com k el�ktronickému zasielaniu cien za 
jednotlivé krajiny dcfinOVIIOI! v l'rilobc f.2. SLOVNAFT, u. oznruni ZákAznikovi 
dell začiatku prijhnania MOL Group GOLO karty EUROPE v zahranie! v iných 
kmjíntlch ako uvcdenýd1 v tomto článku níž!ic a zárove!\ mu póskytne presné 
infomu\cie o spOsobe a podmienk..!lc)) a)(ceph\cie a o un1iestnenl prevádzok 
nkccptujúcícb MOL Group GOLD karty EUROPE. 

15.2. Nákupy uskutočnené v maloobchodných sieťach l' zahranič! - oddelené 
od ltllnsakcíl uskutočnených na Slovensku - 511 tltln11memlvaju v národnej mene 
prislu§OGj krajiny a fakturujú sa ZAkiWllkovi v eurách. 

i 5.3. Spoločnosť SLOVNAFT, a.s. pri nákupoch rulizovanýth v Wlnrničí 
prow�dnic!Vom MOL Group GOLO karty EUROPE uplatni rovnakú frekvenciu 
fnktunicic a rovnakú splatnosť faktúr ako je tá, ktonl sa vzťahuje mi mik:upy 
uskutočnené prostrednlctvom PK nn územi Sloveflskej republiky. Av!ak v prlp!!de 
tyždňovcj frekvencie fakturllcic na nákupy uskutočnené prostrcdniotvom PK na 
územi Sloven�kej republik-y. bude pri nákupoc(l realizovanýc)l v :zahranič! 
uplutncnd dvojtyždllovä frckv�ncia faktuni.cic. Spolofnosť SLOVNAFT. n.s. 
vystav! pre Z�lc37.nllca zoz.nam f&k!Ur, kde budú uvedené v��tky falctúry za 
tankovanie na územi Slovenskej republiky a v zohranifi v dllllom fakturačnom 
obdobi a celkov:\ čia�t!c.a na zaplatenie. Z�.k3Zlllk mOle ?.splatiť túto či�tku alebo 
uhradiť jednotlivé fakrury. 

15.4, Pn n;lkupocll tovarov a služieb realizovaných Zá!ca7.nlkom v zahranič! 
prostredníctvom MOL Group GOLD karty EUROPE je zodpovedný tu kvnlítu 
tovam a sht�ieb v)•lučne prev;\dzkovatel' Cs, na klorej �o nákup uskutočni!, 
SLOVNAFT, a.s. nic je zodpovedný za žiadne nároky Záknmik.a, ani s tým 
súvisiace priJ>l'dné spory medzi Z'k�zník.Oill a prev4dz_kovateJ'om Cs v za!l!'llnjCI, 
Pri použiti MOL Group GOLD karty EUROPE v zahraniči ncdochadza k dodaniu 
tovaru spoločnost'ou SLOVNAFT, o.s. podl'a * 8 O<ls. 6 p!amého znenia �.ákona 
o DPH. Dodanie tovaru alebo slulby nastáva medzi prcvádzkovatel'om ČS 
v l.8hraničl a Zlllcaznlkom. 

15.5. AkceptÁciR MOL Group GOLD kariet EUROPE 
A)(tuálne plamý zoz!!!!m v�etkých akceptačných mi <'!St M"OL Group GOLD kariet 
EUROPE je Zákaznikovi k dispozicii no internetovej stninke 
WW\\ .molbwupcard�.com. 
S ohľadom na rôznosť CQno!Vorby a z toho vyplývajúceho spôsobu fakturäcic 
v jednotlivých lc.r�jinácb. v ldorých sú Akceptov,.né MOJ. Oroup 001..0 �rty je 
akceptácia členená nasledovne: 

a) odsek J $,5, l .  týchto VOP upravuje Akceptáciu MOl.. Group O Ol-D knriot EUROPE 
v Maďarskej republike, Chorvätskcj republike, Srbskej republike, Slovinskej 
republi!<e, Bosne a Herce�ovine. Rum\mslcu, Talians�ej republike a Ceskej 
republike, 

b) odse!c 1 5.5.2. týchlo VOP upravuje ll..k cepú\ci\1 MOL Group GOt...D kariet EUROP!! 
v Chorvátskej republike, v sieti ČS INA, 

c) odsek l $.5.3 týchto VOP upravuje okoepú\ciu MOJ.. Group OOLD �ri et EUROPE 
v Rakitskcj republike a Poľskej republike. 

! 5.5, l .  A�eptill!l� MOl. Group GOLD kariet EUROPE v Mad'u3kej republike, 
Chordtskej r•publike, Srb!kej t•epublike, SlovinskeJ republikt!, Bosne 
íl Hercegovine, Rumu!\sku, Talitlnlikl\i republike, 11 Ctsktj republike 

15.5.1.1. MOL Group GOLD karty EUROPE spoločnosti SLOVNAFT, o.s. sit 
alcceptované v sieti �S Skupiny MOJ, a partnerských CS v Maďarskej rGpuhlike 
(siet' éS MOL), Chorvátskej republike (sieť ČS Tifbn), - Srbskej republike (siet' 
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MOL), Slovitukej republike (sie!' Cs MOL), Bosne a He�govine (sief CS 

�1érgOpelrol a Hold !NA), Rumunsku (sieť �S MOL), T&llunskej republike (si el' 
ť'S AP/lP) 3 V  Čcsl!;ej republike (sieť MOL Ceská republil>a, s.r.o. - CS MOL 
a in� siete eerpaclch staníc, ktorých U;twllny ZOltllamje doslupny na inlcmetovej 
stninke ID'1' .lnulwou11C;ntls.con1 a :zároveň $Íl označené ako ak�epta�n� miesta 
MOL Group úOI.J) kariet EUROPE). Používanie MOL Group OOLD kruiel 
EUROPE na ČS Skupiny MOL a na j)llrtnerských CS nepodlieha osobitným 
popl3!kom. Aktuálny zoltllatn v!etlcých akcep1ačnýcb miest MOL Oroup GOLD 
kariet EUROPE je uvedený na intemelovc:j stránke �11h:!:mll� 

15.5. 1.2. Kilpna cena naklipcných palív na Cs Skupiny MOL je zhodno 
s maJoolxhodnou cenou daného paliva akluAJnou na konkrétnej ť'S, resp. bude 
fakturovaná v sulode s po4mienkami uvedcnýn1i v Prllohe č. 2 Zmluvy 
Sortimem tovaru nakupovaného prostrednlctvom MOL Group GOLD karic1 
EUROPE musi zodpovedať jej sortimentnej !pccifikácii. 

15.5.1.3. NQicupy rcali:rovtnč Zškaznlkom v sieťach Cs Skupiny MOL budu zúčtované 
nasledovne: Ukaznflt spoločnosti SLOVNAFT. a.s. obdrži na danej CS 
pol vrdenie o nim rcaliz()vanom n�kupe na daneJ ts, kloré bude obsahoval' 
určenie nakupovaného druhu a množstvo lovaru, dátum nákupu a cenu 
nakupcného tovaru. 

1 5.5.1.4. Spoločnost' SkutJiny MOL vystavi o tnii\Sitkcii evfdujúcej nákup Ukaznlka 
faklúru vo vlastnom mene, �1oril doruči spoločnosti SLOVNAFT, a.s. 
SpoiOCnost' SLOVNAFT, u. falctilru postúpi ZákaznJkovi a zabezpeči mu 
podrobné prchľady nákupov vykonaných na CS Skupiny MOL Faktúra, ktoru 
�poločnosl' Skupiny MOL vyS�avl 7-ll reali�ovanc! n�kupy Z6kaltlllkovi, bude 
splAtná na bankový účet spoločnosti SLOVNAF'r. a.s. ktorý je uvedený na 
doklade ,.Zomam faklúr". 

15.5.1.5. Cclkov6 lcilpna cena Zilkaznlkom realizovan�ho nákupu ptostrednlctvom 
MOL Oroup OOLD kariet EUllOPE bude n� faktúre vystavenc;j Z'kamlkovi 
uvedená v domácej mene aj v eurách. Prepočltllltie kúpnej ceny realizovaného 
nákupu sa uskutočni kurzom devluo strc<l domác; men�EUR vyhlli!cným 
prlsluJnou Nirodnoulcentrlllnou bankou danej krajiny, kde sa nllkup paliva 
prostredmctvom PK uskutočnil platným v dell uskutočnenia n�kupu. 

15.5.2. AkceptAcia MOL Group GOLD kllf'let tUROPE v Cborv4hkej 
republike, v ticti lerpaclch tlanlc INA 

15.5.2. 1 Poullvanie MOL Group GOl.D lroriet EUROPE nn Cs INA nepodlieha 
osobih\ym poplatkom. Aktwllny zoznam v�elkých ak�ptačných miest MOL 
Oroup OOLD kariel EUROPE je uvedený na inlcmetovcj stránke 
"•n,· mnl�rounc•trd• cpn�, 

15.5.2.2. Kúpna cena nakilpcných pallv na Cs INA je �hodná 
s maloobchodnou cenou daného paliva aktuálnou na Jconkrc!h\ej ts, rll!lp. bude 
fal«urovaná v súlade s podmienkami uvedenými v Prllobe č 2 Zmluvy. 
Sortil!letll 1ovaru nalcupovanéllo proslrednlctvom MOL Oroup OOLD kario:l 
EUROPE n1usi zodpovedať jej sortimentnej �pccitlkácii. 

1 5.5.2.3. Nákupy realizovan� Zákaznlkom v sict'acb CS lNA budu túčtované 
nasledovne. Zi.lcaznlk spolOCnosti SLOVNAIT. a.s obdrži na danej CS daňový 
doklad o nim realizovanom nákupe na dllnej ts, ktor6 bude obsahovať určenie 
nakupovaného druhu a množstvo tovaru. dátum nákupu 1 cenu nalcílpeného 
tovnru. 

1�.5.2.4. SpoločiiOSt' IN/\ vystavi o transakcii evidll,jucej njkup 7.Akaznika vo 
vhutnom mene faktúru - nedaňový doklad. ktorú d�>ručl spoločnosli 
SLOVNAFT, o.s. SpoločiiOSť SLOVNAFT, a.s. laktúru postupi Zilkaltlllkuví a 
ubezpeči mu podrobné prehľady nákupov vykonaných na CS INA Faktúr.� -
nedaňový doklad, ktorú spoločnost' lNA vysl�vi za realizovane nókupy 
Z4kaznlkovi. bude splatil� na bankový účet spoločnosti SLOVNAFT. • s. �1orý 
je uvedený n• doklade .Zoznam fai(túť'. 

1 5.5.2.5. Celková lcílpna cena Zákamlkom reálizovaného nákupu prostrednictvorn 
MOl. Group GOLD kariel EUROPE bude na faktúre vystavenej Zákv.nlkovi 
uvedená v domácej mene aj v eur4ch. Prepočftanie lcťlpnej ceny rea!i:wvaného 
nákupu sa uskutočni kunom dcvlu stred domáca me11í11EUR vyhlásenym 
l)flslu!nou nérodnou bankou krajiny· plah\ým v dell mkutočnenfn nákupu. 

1 5.,,3. Alu:eptícla MOL Group GOLD kariet tlJROPE v Rakóakej republike 
a v Pol'akej reJll!blike 

1 5.5.3. 1 .  MOL Group GOLD kany EUROPE spoločnosti SLOVNAFT, a.s. su 
akceptované v Rakúskej republike v sieti ts Diescl 24, Mnstt"TDiesel v Sl. 
Valcnlin a lnmnlcr v Kufsu�in. V Poľskej republike 1\;1 Cs UNlWAR Gorzyczld, 
pripadne na mých partnerských Cs. k1oré budu o�nčené ako akeeptačn� miesta 
PK a budu UkamlkoVl neskôr oznámené. Poutlvanie MOJ. Group OOLD kariet 
EU ROPE no ts v Rakúskej republike a v Pol'skej republíke ��� uvedených Cs 
nepodlieha osobitným poplatkom. Aktuálny ZOltllam vletk)•ch akceptačných 
miesi MOl. Group GOLD kariet EUROPE je uvedený na inlcrnclovej Slrimke 
hi"W. ntvll[!)ulK<m@�lll!L 

l 5.5.3.2. Kúpna cena nakúpených pallv oa Cs v R.o�ilskej republike a Poľskej 
ncpubllke je c�nniková cena, ktorá je prl$iupná V!etl(ým Zákazníkom spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. v Kartovom centre, resp. bude fakturovaná v sulade 
s podmienkami uvedenymi v Prilohe č. 2 Zmluvy. Sortiment 1ovaru 
nakupovaného pri>Strednlctvom MOL Group GOLD kariet E:UROPE mmf 
zodpovedal' jej sortimentnej !pecitikácil 

15.5.3.3. Nákupy reali:wvan6 Zálcaznlkom v uvedených Cs budú zill:to\•ane 
nuledovnc: Zôkamllc spoločnosti SL.OVNAFT. a.s. obdrtl na danej CS 
potvrdenie o nim realizovanom nákupe na danej ČS, l1orc bude obs�hoval' 
utOenic nakupOvaného druhu 1 mnntstvo IOVaru, dátum nákupu a cenu 
nak1ipcného tovaru 

1 5.5.3.4. MOL Austria Handels GmbH C . .MOL") o SlOVNAFT PolSka S.A. vys1�vla 
o tranukcii evidujúcej nákup Zška.zniko fakturu vo vlastnom mene, ktorú 
doručia spoločnosti SLOVNAFT. a .. s. Spoločnos!' SLOVNAFT. a.J. faktúry 
post(!pi Zškaznlkovl Q z.abezpcči mu podrobné prehľ11dy nákupov rykonaných 
na Cs v Rukilsku o v Pol'sku. F�k1úry, l>toré MOL a SLOVNAfT Polska S. a. 
vystavia z.a mlizované nákupy Zákazníkovi, bude splah\:\ na bankový účet 
spoločnosti SLOVNAFT. u. ktorý je uvedený na doklade . .ZOznam faktúr'. 

l 5.5.3.5. Celková kítpno cena ZškiiZJlllcolll rcali7.0Vancho nákupu prostrednlctvOtll MOJ 
Group GOLD l(ruict EUROPE bude na faktúre vystavenej Zákft.tlllkovi uvedr� 
v domácej mene aj v eurách. Prepočltanie kúpnej C(:D)' realizovaného nákupu 11 
usku1očnl ku�om devlu stred dolllÄca mena/EUR vyhhlsen)nl prislU!��ou 
národn<rulcentralnou bankou danej krajiny, kde sa nákup pohva prostrednlctvlllll 
PK usku1očnil platným v deň uskuločnenia nákupu. 

Člinol( 16. 
Ukon�enlc Zmluvy 

16.1. Zmluvu Je možné ukončil': 
a) plsomnou dohodou Zmluvoýcb strán podplsanou oprávnenými 2As túpcami oboch 

Zmluvných strán za podmienok v nej uvedených, 
bl výpoveďou v s(ilade s ustanovenlm č!.Anku rv. Zmluvy alebo v súlade s bodorn 8.1 .  

a 8.2. článku 8., VOJ> alebo podf'• bodu 16.4. tohto čiM!ku 16. VOP �lebo podľ• 
článlíu 19, týchto VOP, 

c) odstúpenlm od Zmluvy podľa podmienok uvedc:nych v bodoch 16.2. a 16.3. tohlo 
ftanku 16. 

16.2. Spoločnos!' Sl.OVNAFT, B.J. a Zäkaznik sl) oprávnen! odstúpiť od Zmluvy pri 
podstAtnom poru!eni Zmluvy, pričom Zmluva �niká dllotn doručenia plsotnnfho 
tldstupuj(lc:cho prejavu druh� Zmluvnej stnlne. a lo bez akejkoľvek povmnosti na 
náhradu lkody Zmluvnej strane, ktorej je odstúpenie adre,ované, ak: 

a) Ukazn[k n spoločnosť SLOVNAFT, a.a. a/alebo osob� konaj úct� v jeho mene alebo 
v jeho z.astúpenl :záSidne poru§l podmien.ky Etického kódexu Skupiny SLOVNAFT 
(k dispozicií na "ww,slcl\ nafi,sk) alebo 

b) Ztikaznik a spoločnost' SLOVNAfT. a.s. poruM svoju povinnost' z.achovéval' 
mlfanlivosf. ku ktorej sa z.aviaul v Zmluve alclJo 

c) z dô�;odu vyUej mod podľi flánku 12. týchto VOP. 
16.3. Spoločnost' SLOVNAFT. a.s Je oprávn�ná tldslúpif od Zmluvy pri pod!tamom 

poru!cni Znlluvy, pričom Zmluv• zaniká dilom doručenia odstupujúceho prejavu 
Ukaznlkovi, a to ba akejkol'vek povinnosti na nAhradu Jkody voči Zilkaznlko · 
v nasledoVIlYCh prlpadoch: 

a) dôjde k naplnenlu podmienky uvedenej v člénku 9., body 9.1 .  1 9.6. týchto VOľ 
alebo 

b) dôjde k Mplneniu podmienky uvedenej v článku 1 0  . •  body 10.4 , 10.5., 10.6. a 10.7. 
týchto VOP. (nepi atl pre Ukamlkov pou>.lvajilcich pred platni! MOL Group GOLD 
karty SJ.OVAK.lA PREPAlD alebo 

c) Zákawik poru!i svoje zmluvné povinnosti uvedené v Zmluve, v jej ptllohách alebo 
v platných VOP Jlcbo 

d) ZákB7.nik vyjadril neslihlas s novým zncnlm VOl', av!ak Zmluvu nevypovedal 
riadne a vOru; v súlade s bodom 19.3. čl!Ú'!ku 19. VOP alebo 

e) Zákaznlk je platobne neschopný, podal alebo voči nemu bol pndi!Dý návrh na 
vyhläscnie konkurzu, bol na jeho majetok vyhlbený lo.onkurz alebo bol nšVTh na 
jeho vyhlásenie zamietnulý pre nedostatok majetku alebo vstópil do likvidácie 
alebo sa vot i nemu z.ačalil cxeklldn. ktorA môže ohroziť jeho podnika tel' s kú činnost' 
alebo platobllú schopnosť alebo 

l) Zékaznlk po!kodJ dobré meno �.lebo podnikateľskú dôveryhodnos!" spoločnostJ 
SLOVNAFT, a.s. 

16.4. V pripade ukonfenia Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu alebu akýmkoľvek spôsobom 
je spoločnosť SLOVNAFT, u. op!ivncná vystaviť Zákaznikovi dobropis alebo 
t'archopis v sillade s článkom 8. bodom 8.18. rýchlo VOP. 

16.5. V prlpade ukončenia Zmluvy :z akéhokol'vek dôvodu (dohoda, odstupenic) táto 
skutočnos!' nezbivuj� Zmluvné nnmy vzájomne si vyrovnal" v�ctJ.:y pnhfadévky 
a Zllvlzky, ktor� im vznikli do dňa ukončenia Zmluvy. 

Cl,nok 17. 
Poplatky 

1 7  . l .  Spoločnost' SLOVNAJ'T. �.s. je opravncná v su lade s fi O. od., 2 
Zmluvy účtovať Ztikaznlkovi nasledovné poplatky: 
• poplatok 1.11 vydanie PK v prvej tiadosti: 1 .60 €/lc�, 
• poplatok za vydanie palivových kariet v 2, a ďal!lch fiadostiach, v prlpo�dc 

straty, odcudzenia alebo po!kodcnia: 1,60 eib, 
17.2. Poplatky uvcd<!Dé v bode 17.1.  tobto článku VOP budú Z!\kaznlkovt vyúflované na 

základe súhrnnej faktúry V}'s1avenej spoločnosfou SLOVNAFT, o.s. v su lade 
s čhl.nkom 8., bodom 8.8. týchto VOP. 

Člinok 18. 
l'odmlenky �leldronlcktj fakturácie 

18 . 1 .  Tento článok uprnY!Vc spôsob posielllnia falálir. ktoré spoločnost' 
SLOVNAFT, a.s. vystavuje Zákazníkovi, na �klada Zmluvy, 11.k Zékamik Q>nnou 
lnformačnébo formulära vyjadril suhlas l clcktrooicl(ým posielanim faktúr nd 
spoloČilosti SLOVNAFT, a.s. 

1 8.2. Vyjadrenlm súhlasu s elcktronicl(ým PI>Sfclanhn Zákaznlk udeľuje spoločnosti 
SLOVNAFT, 1.s. v zmysle § 7 1  ods. l plsm. b) zákon� o DPH a v  zmysle 
Smernice Rady 2006/1 12/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoly (ďalej 
len ,.Smernica Rady 2006/ 1 1 2/ES") výslovný silhlas. na to aby mu spoločnost' 
SLOVNAFT, a.s. posielala ákékol'vek faktúry. ktOré budú vyst�vent! na základe 
Zmluvy v elektronickej forme (ďalej len .. elelctronické faktúry"). 

1 8.3. Elcl.'lronické faktúry vyhotovené v zmysle tohlo článku VOP sa povatuju ti 
lltktúry pre učaly Ztlkona o DPH a Smernice Rady č. 2006/ 1 12/ES. 

18 4 Zn1!uvné strany �� dohodh na nasledovných post\tpoch ubezpečújťlclch 
vlerohodnost' a neporu!enosť ódqjov na elektronicl(ých falctúi'IICh vystavených na 
základe Zmluvy: 
• elektronické fa.k1úry budú vys111vovoné vo formáte PDF súboru a prílohy budP 
vystavované v romych fom16tocb (napr. doc, xls, tifa in!!), 
• vierohodnosť pôvodu a neporušenos!' Udajov bude zaručená elektronid(ým 
podpisom, vyholoveným podl'a :zákona č. 27212016 Z z. o dôveryhodnych 
shdbAch pre elektronic!r� tnms�.kcie na vnulomom trhu a 1> zmene u doplneni 
mcktorých ZJII(onov (ďalej len .�kon o dôveryhodných slutbôch"l a podľ• 
člllnku 3 n�nadonla Europskeho Parlamentu a Rady (EÚ) č 910/2014 
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o elektronickej identifikácii a dôveryhodnych službňch pre elektronické 
trans� ke ie na vnútornom trhu a o zruJ�nl smernice 1999/9)/E.S (ďalej len 
. .nariadenie o d�ktronickej identifikácii u dôv�ryhodnych službách"), ktorý 
bude pripoje11ý ku k�Wej faktúre, 
- toktúry nebudú obsahovať kvalifikovaný cJektronlcki podpis podl'a nariadeniu 
o elektronickej ldenti fik�c:H a dôveryllodných službAch v spojeni so zékonom 
č. 27212016 Z. z. o dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na 
vnútomom trim � o ?.mene a doplneni niektorých z•konov (7-!lkon 
o dôveryhodnych službách}. 
• tiadn3 ZmluvnA stl'liD� nebude do vystavenej elekuonick�J f�kt!lry zas�.hovať, 
ani menit' jej obsnh. 
Obe Zmluvné stmny sú povinno! zabezpečit' rfQdnu u čitutel'nú urchiváciu, 
vierohodnosť pôvodu a neporu!iteľnosť obsahu ekktronických faktúr počas 
celej doby ich uchovólv3nia. 

18.5. Zmluvne strany sa dohodli, že spoločnost' SLOVNAFT. a.s. bude posielal' 
Uk!ll.n!kovi elektronické !ll!ctliry na C·n!�i!ovú Hdresu definovru!ú Zákawlkom 
v informačnom formulári. ZákDZllik prehlnsuje. že mä pristup k e-mailovej 
adrese uvedenej v lnfof!llačnom formulári a pr(ilmanie elelnronickýoh faktúr 
od spoločnosti SLOVNAFT. a. s. vo forme uvedenej v tomto článku l 8. VOP nic je u neho blokované. 

18.6. Zakaznik je oprávn"ny zmenil' e-mailovli adresu uvcdcmi v lnforn1ačoom 
fom1ul�ri ust��nim nového lnfornlečného formulári�, s m•eden!m novéj e· 
mailovej adresy. Zmena e-mailovej adresy bud� účinml na treti d�l\ od doručenia 
p!.somného owálllenia Zi\k�.oJkom spoločnosti SLOVNAFT. �.s. alebo 
neskor!im dňom, ktorý uv�die Zákazoik v oznámeni. 

1 8.7. Sl'\)ločnost' SLOVNAFT, u. ne?.odpoved;l u poskodenie. strat\! alebo 
ncúplnost' údajov obsiahnutých v elektronickej fukture.. v prlpade. ak 
po�k.ouenie. strata alebo neuplnost' ť!dajov boli spôsobené poNchou l!;l 
komunikačnej trase pri použiti internetu. Spoločnost' SLOVNAFT. a.s. 
nezodpov�du z� !kody vzniknuté v dôsledku nekv�litncho pripojeniu ZákiiZilik� 
do siete internet, z dôvodu porúch vzniknutých na komunikačnej truse ku 
Uk3ZI\lkovi, ako ;lj n�sledkom ok.ejkol'vek inej nemowost i Zilknnlka 
zabezpečit' potrebný pristup do siete internet 

1 8.8. Elek1ronicH Jillmira sa pov�.žuje z.a doručenú Zák11z.nikovi " okamihu jej 
odoslania spoloonost'ou SLOVNAFT. a.s na e-mailovú adresu Zákazníkovi. 

IS. !l. v prípade. že Zák>\Znik neobdržl od spoločuosli SLOVNAFT. a.s elektronickú 
fnJ..1uru,jc povinny tli to skutoonost' bez zbytooného odkladu oznámit' spoločnosti 
SL.OVNAFT, �.s. na l!>f!1ailovl) adresu: efal{tllry@slovnaH.sk. V pr!pade 
nesplnenia tejto oznamovacej pOvinnosti Zákazníkom nic je spoločnost' 
SI..OVNAFT, a.s. povinn� preuh�ov3ť o4o�lanie t�!cejto elelmoniekej f�kn)ry 
a táto sa považttie za doručenú. V pripad�, ak Zt\kaznlk oznámi v zmysle vyHic 
uvedeMho, ž� elektronic.kil lilktit.ra mu nebola doruCen�. bud� nm dorucený opis 
liJktury na adresu pre doručovanie uvedenú v kúpnej :zmluve alebo na adresu. 
k torá bude neskôr spoločnosti SLOVNAFT, u. v súlade so Zmluvou a týmíto 
VOP pr�ukázatcľnc oznámené Zákazníkom ako nová adresa pre doručovanie. 

18. 1 O, z.mluvné Slr31l)' pova�\ijú postup podľa I}'Ch!O podmienok Ul iJOSiliiO�ný Ili\ to. 
aby nebolo možné zmcnif obsah žiadneJ vystavenej faktúry. 

18. l l .  Spoločnost' SLOVNAFT. a.s nie je povinn� posiel3t' Zák3Zt!lkovi fakrilry 
vystavované na zliklnde Zmluvy v papierovej forme, ak nic je v podmienkach 
uvedených v tomto čl!\nlctt l 8 VOP uvedené inak. je však opnlvnenA poslat' 
Zákazníkovi ktorúkoľv�k faktúru vystavenú na zt\kladc Zmluvy v papierovej 
forme, n 10 na udresu pre dorutovanie uvedenú v Zilltllivl Zmluvy, alebo na 
adresu, ktorá bude neskôr spoločnosti SLOVNAFT, a.s. v súladG 'o Zmluvou 
3 l)'nlito VOP preukáuteľne OZI!�mené Z�!wnlkom ako nová adresa pre 
doručovanie. 

tiAook 1!1. 
l.Ŕverečné us!Anovtni� 

-i.l.  ĎaUic vzájomné prliva a povinnosti neupravené v Zmluve alebo v týchto VOP 
sa riudia Obchodným Zi\konnflcom � d'AI!Iml v!eobecne Zllvillnýnti pnlvnymi 
predpismi Slovenskej republiky, a to v uvedenom poradi. 

19.2, Prlpadné spory sa budil snožit' obe Zmluvno! stt�ny ridit' v�omnou dohodou. 
V pripadc, že medzi Zmluvnými stmnnmi nedôjde k dohod�, bude rozhodovať 
s\1<1 prlsl�ný podl'a sídla odporcu v zmysle zákon 1:. 160/2015 Z. t. Civilný 
sporový poriadok v zneni ncskor!ich predpisov. 

19.3. Spoločnost' SLOVNAFT, a.s si vyhr�dzuje pn\vo jed.nostnume zmenit' VOP 
alebo ich nahradif novým znenim. Spoloonost' SLOVNAFT. a.s. oho7.námi 
Z�kazník� so zmenou VOP nlljnes)(ôr v lehote 30 d.n! pred dnom úcínnostl ieh 
nového znenia. 
Odo di\� účinnosti. nových VOP sa tieto budú vzťa!tov�ť n3 vtetky zmluvné 
vzt'ahy. ktoré im podliehaj u a ktoré sú v platnosti v deň ich účinnosti. 
Pokiaľ Uk��!k nesú_hl�si s novým zn�nlm VOP. je opr�vnený z tohto dôvodu 
písomne vypovedal' Zmluvu uzavretú so spoločnosťou SLOVNAFT, a.s. 
s l O· cli\ovou v-ýpovednou lehotou, ktorá 7.ačne ply11út' odo c!l'la Msledujúceho po 
dni doručenia a písomnej výpovede spoločnosti SLOVNAFT. a.s. Zákazník je 
povinný doručil' svoju písomnú výpoveď z tohto dôvodu spoloč!IOstí 
SLOVNAFr, a.s. nn kontaktné údaje uvedené v Zmluve n(\jncskôr do l O dni 
pred dilom, kedy s� nove VOP stanú účinnými. 
Zmena VOP alebo systému zlinvlprlplatkov zo strany spolotnosti SLOVNAFT 
a. s. sa nepovažuje za poru�eniQ Zmluvy zo strany spoloonosti SLOVNAFT a. s 
a neoprávňuje Zákazníka po dni iíčltmoSii ich nového znenia k tomu, aby si 
prestal ri�dne � vč!IS plnil' v�etky svoj� záväzky, ktoré boli Zmluvou dohodnuté, 
vrlitan� tých. 1..1oré sa na neho budú vzt'ahovaf podľa novčho znenia VOP 
a systénlU zliav/prlplatkov ku Kartovej cenníkovej cene. 

19.4, Spoloonost' SLOVNAI-1·, n.s. zverejni nové znenie VOP új nn Internetovej 
stránke Wll'\1 , m<ll�roucnrd�som spolu s uvedením di'la, odkedy tieto v stli pia do 
platnosti á úfmnosti 

· 

19.5. Tieto VOP sú plat11é odo dňa 15 .  7. 2017 u úCinne od 15.  8. 2017, pričom tvoria 
neoddclitel'nú l'rilohu č. l Zmluvy uzavrct�j m�d?.i Spóločnost'ou 

SLOVNAI"ľ, a.s. u Zákazníkom V pripade Zmluvy uzatvorenej medzi 
spoločnosťou SLOVNAFT, a.s. a Zá){azn!�om pr\!d vy��ie uve!leným di\o!ll 
plu tnosti, ticló VOP v celom rozsahu nnhnldzujú V�eobccné obchodné podmienky 
pre pou!lvanie palivovýcll k3riet GOLD, Sf!.NER, GOLD 7.amestnanec((ej �lebo 
GREEN prcdplatncj karty spoločnosti SLOVNAFT. u.s. ako Priloha 1!. l Zmluvy. 

(•!nfograjlk(J - IHjiJrntat'n)' ntuteríál Pwtfi.íllt! lv/O!. Grtmp (i(}[.[J kor/et ft! 
X IJi,<prJ=Ícii llfl 1111<'1'11�/fJWj SII'ÓIIke \I'WW.IIIOfgroupmrds.CI>l/J) 
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P O V E R E N I E 
Spoločnosť SLOVNAFT, a.s. ,  so sídlom Vlčie hrdlo 1 ,  824 1 2  Bratislava, Slovenská republika, 
ICO: 31 322 832, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l ,  v oddiele Sa, vo 
vložke č. 426/8, ktorej menom konajú spoločne: JUDr. Oszkár Világi - predseda predstavenstva 
a Ing. Gabriel Szabó - člen predstavenstva (ďalej aj ako SLOVNAFT, a.s.)  týmto 

svojho zamestnanca 

meno a priezvisko: 

trvalo bytom: 

dátum narodenia: 

druh práce/funkcia: 

poveruje 

Ing. Peter Škrabák 

   

 
Manažér - Podpora obchodu 

(ďalej len "Zamestnanec"), 

aby konal v mene spoločnosti SLOVNAFT, a.s. a bol jej riadnym a povereným zástupcom 
oprávneným na jej zastupovanie v nasledovnom rozsahu: 

výkon právnych a iných úkonov, ktoré súvisia s prihlásením a účasťou spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. v obchodných verejných súťažiach, verejných súťažiach, užších súťažiach, 
v rokovacom konani so zverejnenlm, v rokovacom konaní bez zverejnenia a v súťažných 
dialógoch na predaj rafinérskych produktov a služieb súvisiacich s využlvanlm palivových 
kariet, 

a aby v mene spoločnosti SLOVNAFT, a. s. podpisoval v nasledovnom rozsahu: 
. . -

dokumenty a korešpondenciu súvisiacu s verejným obstarávanlm, najmä žiadosti o zaslanie 
súťažných podkladov, odpovede na žiadosti o vysvetlenia, žiadosti o nápravu, ako i súťažnú 
ponuku vrátane zmluvy v podanej súťažnej ponuke. 

Zamestnanec, ktorému bolo v zmysle tohto poverenia udelené oprávnenie na podpisovanie v mene 
spoločnosti SLOVNAFT, a.s. ,  je oprávnený podpisovať iba spolu s ďalšou osobou, ktorá je členom 
predstavenstva spoločnosti SLOVNAFT, a.s. ,  prokuristom spoločnosti SLOVNAFT, a.s. ,  alebo 
osobol( ktorá má platné plsomne udelené podpisové oprávnenie v mene spoločnosti SLOVNAFT, 
a .s  . .  

www.slovnaft.s
SLOVNAFT, a.s., 
Vlčie hrdlo 1 ,  
824 1 2  Bratislava 

IČO: 31 322 832 
IČ pre DPH: 
SK2020372640 

Spoločnost' je zapfsané v Obchodnom 
registri Okresného &údu Bratislava l, 
oddiel: Sa. vložka č.: 426/B 
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Toto poverenie je platné a účinné odo dňa jeho podplsania členmi predstavenstva spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. do 31 . 3. 20 18,  pokia!' nebolo pred uplynutím uvedenej lehoty plsomne odvolané 
zo strany spoločnosti SLOVNAFT, a.s. ,  alebo písomne vypovedané zo strany Zamestnanca. 
Platnost' poverenia automaticky zaniká dňom skončenia pracovného pomeru medzi spoločnosťou 
SLOVNAFT, a.s. a Zamestnancom. 

JUDr. 
predseda predstavenstva 

SLOVNAFT, a.s. 

Udelené poverenie prijlmam. 

()swdčujern1 že predložená listi.na 
doslovne súhlasi s predlož.ei. 
originálom. Skladajúca �.a z ·. .. . . .  
listoV. Ide o odpis uplný. Ne hs m e 

neboli vykonané opravy nezhôd 
s predloženmt listinou. 

V Bratislave dňa • 6. 07. 1017 

www.slovnilft.sk 

 
 

 

 s., 
Vlčie hŕdlo 1, 

IČO: 31 322 832 
IČ pre DPH: 

Spoločnosť je zaplsaná v Obchodnom 
registri Okresného súdu Bratislava 1 
oddiel: Sa, vložka č.: 426/B 

' 824 12 Bratislava SK2020372640 
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P O V E R E N I E  

Spoločnosť
. 
SLOVNA�T, a;s., so sídlom Vlč

.
ie. hr�lo 1 ,  824 1 2  • Bratisla�a, Slovensk� republika, 

I CO: 31 322 832, zap1sana v Obchodnom reg1stn Okresného sudu Bratislava l ,  v oddiele Sa, vo 
vložke č. 426/B, ktorej menom konajú spoločne: JUDr. Oszkár Világi - predseda predstavenstva 
a Ing. Gabriel Szabó - člen predstavenstva (ďalej aj ako SLOVNAFT, a.s.) týmto 

svojho zamestnanca 

meno a priezvisko: 
trvalo bytom: 
dátum narodenia: 
druh práce/funkcia: 

(ďalej ten .Zamestnanec"), 

poveruje 

Ing. Stavom ir Jusko 
   

 
vedúci útvaru Predaj Severný región 

aby Konal v mene spoločnosti SLOVNAFT, a. s .  a bol jej riadnym a povereným zástupcom 
oprávneným na jej zastupovanie v nasledovnom rozs,Jhu: 

výkon právnych a iných úkonov, ktoré súvisia s prihlásenim a účasťou spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. v obchodných verejných súťažiach, verejných súťažiach, užších súťažiach, · 
v rokovacom konan! so zverejnenlm, v rokovacom konani bez zverejnenia a v súťažných 
dialógoch na predaj rafinérskych produktov a služieb súvisiacich s využivanlm palivových 
kariet, 

a aby v mene spoločnosti SLOVNAFT, a.s. podpisoval v nasledovnom rozsahu: 

dokumenty a korešpondenciu súvisiacu s verejným obstarávanfm, najmä žiadosti o zaslanie 
súťažných podkladov, odpovede na žiadosti o vysvetlenia, žiadostí o nápravu, ako i súťažnú 
ponuku vrátane zmluvy v podanej súťažnej ponuke. 

SLOVNAFT, a.s., 
VIOle hrdlo 1, 
824 12 Bratislava 

ltO: 31 322 832 
It pre DPH: 
SK2020372640 

Spolollnosf je zapfsan4 v Obchodnom 
registri Okresného súdu Bratislava l, 
oddiel: Sa, vlo!ka č.: 426/B 



Slovnaft 
MEMBER OF MOL GROUP 

Zamestnanec, ktorému bolo v zmysle tohto poverenia udelené oprávnenie na podpisovanie v mene 
spoločnosti SLOVNAFT, a.s., je oprávnený podpisovať iba spolu s ďalšou osobou, ktorá je členom 
predstavenstva spoločnosti SLOVNAFT, a.s.,  prokuristom spoločnosti SLOVNAFT, a.s. ,  alebo 
osobou, ktorá má platné pisomne udelené podpisové oprávnenie v mene spoločnosti SLOVNAFT, 
a.s . .  

Toto poverenie j e  platné a účinné odo dňa jeho podplsania členmi predstavenstva spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. do 3 1 .  3. 201 8, pokiaľ nebolo pred uplynutím uvedenej lehoty plsomne odvolané 
zo strany spoločnosti SLOVNAFT, a.s.,  alebo plsomne vypovedané zo strany Zamestnanca. 
Platnosť poverenia automaticky zaniká dňom skončenia pracovného pomeru medzi spoločnosťou 
SLOVNAFT, a.s. a Zamestnancom. 

V Bratislave dňa 1 .4.2016 

JUDr. Oszkár Világi 
predseda predstavenstva 

SLOVNAFT, a.s. 

Udelené poverenie prijímam. 

www.slovnaft.sk 

Osvedčujem, že predložená 1i!.tilla 
doslovne súhlasi s ptedloženffl 
origiW!om. SkJa�júca sa z //-··
listov. Ide o odpis úplný. Na ií..�nc
neboli vykonané opravy nezhôd 
s predloženou listinou. 

V Bratislave dňa - 8.  08.

SLOVNAFT, a.s., 
Vlčie hrdlo 1, 
824 12 Bratislava 

Ing. Gabriel Szabó 
člen predstavenstva 

SLOVNAFT, a.s. 

IČO: 31 322 832 
IČ pre DPH: 
SK2020372640 

Ing. Slavomlr Jusko 

Spoločnoaf je zapfsané v Obchodnom 
registri Okresného sudu Bratislava l, 
oddiel: Sa, vlo!ka 0.: 426/B 



l liJ • d: .��; 

• l ' \tO 

�� tJ ,(l 

,,  d · � tt l . · 1�. 1 Statút• Nm odm:' agatiírv pn �itl'tJliL� 1 d.;:�.'rtl' ,._ .:<é s/uzby .!' J jmwri1 l 

i i) • "l W res/ip, .\fc o doc/eu' o)\' \' Sf.'ŕ.�Íi!osli S ;15/(.l!iOl'..:n/m \\' 5 ;Js. �� rfi.t tol,, ( >5 .., .:,llfJ. 
1 1· /)• C: pHÍCe l'f' t'er(! twn· dn�jm<? l' Z'nt m 11ť.\" Ol ri,.h pnd,,iW)l" t1á� ' l'nl/0 

,, �.�iWll1,\tf)h J... 1. okt.Jbn( lOJ i do }unln·ie generálne/It) ri,ldil()/�t NllltJdrcj (lgt. niW') 

r t • Ú11'<5 a i:lf'ktronkke slui!y na do!w do vymenovania zem.,.alru:ho riadil,. ľa 

• t k,m Vam v te_Un pnic1 l 'c/i' úspechav. 

iJ ··�· l '  l 




